
Product Catalogue
 Catalogue Général



The solution for your well-being

Spæcial is created by the neologism made by the words 

spa and special. The use of the “æ” letter from the latin al-

phabet appeals the roman tradition, brings us distinction, 

personality and differentiation, fundamental values in the 

conceptualization of all wellness projects that AstralPool 

develops.

AstralPool ensures to finish a wellness project successful-

ly, getting involved in all the phases, from the first idea un-

til its execution. Our service includes the realization of an  

first project and layout, design, concept and distribution of 

the areas, users circulation,  election of the complements 

and technical solutions of the installation. If we don’t know 

us yet, let us present you Spæcial.

National and international benchmark for 
sustainable use of water

Fluidra is a Spanish multinational group listed on the 

Spanish Stock Exchange, dedicated to developing 

applications for sustainable water use. The company 

specialises in solutions for water conservation, 

handling, treatment and enjoyment.

Fluidra currently has a presence in 41 countries 

by way of around 150 branches and has several 

production centres located throughout the world. 

Fluidra products are distributed to more than 170 

countries due to an extensive sales network. The 

group has about 3,700 employees.

Respect for water and its rational use are two 

concepts at the core of the philosophy of the group. 

The companies which comprise Fluidra, some of these 

with almost 40 years of experience, have grown with 

this vision, specializing in a range of water-related 

sectors: water treatment, fluid handling, irrigation 

and swimming pool equipment.

Référence nationale et internationale pour 
une consommation durable de l’eau

Fluidra, groupe multinational coté à la bourse de Madrid, 
est spécialisé dans le développement d’applications pour 
une consommation durable de l’eau.  Elle propose des 
solutions visant à conserver, canaliser, traiter et gérer la 
consommation de l’eau.

Le groupe FLUIDRA est présent dans 41 pays grâce à 
150 délégations commerciales et dispose de centres de 
production sur les cinq continents. Les produits du groupe 
sont distribués dans plus de 170 pays par le biais d’un 
important réseau commercial. Le groupe compte sur une 
équipe humaine d’environ 3 700 personnes.

La philosophie de l’entreprise repose sur le respect de 
l’eau et sur sa consommation rationnelle. Les entreprises 
qui forment le groupe FLUIDRA, dont certaines ont plus de 
40 ans d’expérience, se sont développées dans cet esprit, 
en se spécialisant dans quatre secteurs d’activité orientés 
vers l’eau : le traitement de l’eau, la canalisation des 
liquides, l’irrigation et les équipements pour les piscines.



Spæcial, la solution bien-être 

Spæcial est un néologisme formé par les mots spa et spé-

cial. La lettre « æ » provient du latin et rappelle la tradition 

romaine, donne allure, personnalité et distinction, valeurs 

essentielles pour conceptualiser tous les projets bien-être 

que la marque AstralPool développe.

AstralPool couronnera de succès un projet bien-être en 

s’impliquant dans toutes les étapes, depuis la première idée 

jusqu’à la réalisation de celle-ci. Nous vous offrons un service 

complet, à savoir : la réalisation du projet initial, l’exécution 

des plans, la conception, la distribution des espaces, la 

circulation des utilisateurs, la sélection des accessoires et 

la résolution technique de l’installation. Vous trouverez 

au sein de ce catalogue les produits indispensables à la 

réalisation de projets WellNess dans des secteurs d’activité 

larges (hôtellerie, médical, sportif, thalassothérapie...).
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Temperature zone

We present our range of prod-
ucts which deal with the effects 
of temperature. These elements 
can be divided into two catego-
ries: those which focus on heat 
and those which focus on cool-
ing.
Where warmth and well-being 
become one.

La chaleur & le froid

Vous trouverez dans cette partie 
l’ensemble des produits qui s’arti-
cule autour des effets générés par 
la température. Les éléments se di-
visent en deux catégories : le chaud 
et le froid. Lorsque la chaleur et le 
bien-être entrent en fusion.
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Finnish Sauna Sauna finlandais
The AstralPool Finnish sauna is made from the highest 
quality materials, using equipment which incorporates 
the very latest technology.
This is basically a wooden room with insulating material 
inside, covered with a tongue and groove structure. The 
electronic equipment which generates the heat causes 
the temperature to rise inside the sauna.

Le sauna finlandais AstralPool est fabriqué avec des 
matériaux de première qualité et des équipements de 
haute technologie.
L’habitacle est une structure articulée en bois et recou-
verte de panneaux. Matériaux isolants à l’intérieur. Le 
dispositif électronique produit la chaleur en augmen-
tant la température à l’intérieur du sauna.

Caractéristiques principales
•	 La température en cabine est de 80-100 ºC et l’humidité est 

comprise en 5 % et 20 %.

•	 Génération et circulation de la chaleur par convection  
naturelle.

•	 Renouvellement de l’air en continu.

•	 Structure très robuste.

•	 Conçu pour supporter des périodes de fonctionnement pro-
longées, optimisant ainsi l’investissement des installations 
d’usage public.

•	 Conçu pour faciliter l’entretien et la désinfection.

Main characteristics
•	 The temperature inside the cabin ranges between 80-100ºC, 

with humidity levels between 5% and 20%.

•	 Generation and recirculation of heat through natural convection.

•	 Continuous renewal of air.

•	 Extra-solid structure.

•	 Designed to be used for long periods of time, making them 
ideal for public or commercial use.

•	 Easy to clean, easy to disinfect.
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Composants du sauna
•	 Modules murs et plafond de type sandwich avec matériau iso-

lant à l’intérieur et revêtement en épicéa scandinave, bouleau 
et hemlock. Structure intérieure renforcée et pare vapeur.

•	 Système de fixation des modules avec languettes d’union 
sur chaque lambris pour absorber les dilatations de chaque 
pièce.

•	 Ceinture périmétrique supérieure et inférieure afin d’obtenir 
l’étanchéité optimale de la cabine.

•	 Coins massifs à chaque angle avec triple languette d’union 
aux modules, garantissant la robustesse de la structure.

•	 Porte en verre Securit Parsol bronze. Joint en caoutchouc et 
butées de fermeture pour éviter les fuites de chaleur.

•	 Banquettes, couchettes et appuis-tête en abachi, bois tropical 
dont la capacité de transmission thermique est réduite et le 
confort optimal. Bois spongieux sans nœuds.

•	 Équipement électrique complet (chauffage avec résistances 
renforcées). Applique étanche résistante aux températures 
élevées.

•	 Tableau de commande avec dispositifs de sécurité de durée 
et de température.

•	 Plinthe de surélévation sur tout le périmètre pour protéger et 
isoler la cabine du sol pavé (en option).

Sauna components
•	 Modular wall and ceiling design with insulating material 

sand wiched inside. Structure covered in Scandinavian pine 
or Canadian hemlock wood. Reinforced interior with steam 
barrier.

•	 Intermodular tongue and groove system connecting the 
separate boards enabling each individual piece to absorb 
expansion and contraction of the wood.

•	 Two frames run around the entire structure, enclosing the 
cabin and ensuring maximum watertightness.

•	 Solid wood triple-tongued corner pieces which join the 
modules ensure optimum structural rigidity.

•	 Securit parsol bronze glass door. Rubber joints and door-
stops to prevent heat from escaping.

•	 Benches, loungers and headrests in Abbachi – a tropical 
wood providing minimum heat transference and maximum 
comfort. Knot-free soft wood.

•	 Complete electronic equipment (heater with reinforced re-
sistance). Watertight wall light resistant to high tempera-
tures.

•	 Control panel with time and temperature safety features.

•	 Raised skirting board to protect and insulate the sauna cab-
in from the optional paved floor.

Abbachi wood headrest 
Appui-tête en abachi

Hemlock, wenge or birch 
Hemlock, wengé ou bouleau

Heater
Chauffage

Abbachi wood backrests
Dossier en abachi

Led lighting 
Éclairage led

Abbachi wood bench
Couchette en abachi

Roof frame
Anneau supérieur

Thermometer - Hygrometer 
Thermomètre - Hygromètre

*Non-standard model
*Modèle non standard
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Sauna Spaecial INNSBRUCK
Nouveau modèle de sauna de dernière génération, 
au design élégant et exclusif. Fabriqué avec des bois 
de grande qualité et durabilité pour des installations 
d’usage public.
CARACTÉRISTIQUES :
-	Fabriqué en hemlock ou wengé avec panneaux de lam-
bris larges en sens vertical.

-	Façade totalement vitrée.
-	Porte transparente en verre sécurisé.
-	Éclairage led blanche sur dossier.
-	Plafond avec chromothérapie led.
-	Banquettes, dossiers et appuis-tête en bois abachi à 
l’avant.

-	Tableau de commande avec réglage de la température, 
minuterie pour l’éclairage et chromothérapie.

INNSBRUCK Spaecial Sauna
The latest generation ASTRALPOOL sauna, with an el-
egant, exclusive design. Made with wood of great qual-
ity and durability for public installations.
CHARACTERISTICS: 
-	Made from hemlock or wenge with wide vertical pan-
els.

-	Full glass frontage.
-	Secured transparent glass door.
-	White LED lighting in back rests.
-	Ceiling with LED chromotherapy.
-	Front of benches, back rests and head rests made from 
abachi.

-	Control panel with: temperature regulator, timer to 
control lighting and chromotherapy. 

Code
Description

60781
Model 135 x 135 x 206 cm
Modèle 135 x 135 x 206 cm

Code
Description

60783
Model 220 x 220 x 206 cm
Modèle 220 x 220 x 206 cm

Code
Description

60782
Model 180 x 180 x 206 cm
Modèle 180 x 180 x 206 cm

Code
Description

60784
Model 260 x 220 x 206 cm
Modèle 260 x 220 x 206 cm

220v./380v.3kw

220v / 380v. 5 kW

220v / 380v. 6 KW

220v / 380v. 7,5 kW

New
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Code
Description

60785
Model 135 X 135 X 220 cm
Modèle 135 X 135 X 220 cm

Code
Description

60786
Model 180 X 180 X 220 cm
Modèle 180 X 180 X 220 cm

Code
Description

60787
Model 220 X 220 X 220 cm
Modèle 220 X 220 X 220 cm

Code
Description

60788
Model 260 X 220 X 220 cm
Modèle 260 X 220 X 220 cm

Sauna Spaecial ST.Moritz
Nouveau modèle de sauna de dernière génération, spé-
cialement conçu pour répondre aux attentes des instal-
lations publiques : conception et durabilité.
CARACTÉRISTIQUES :
-	Fabriqué en bouleau avec panneaux de lambris larges 
en sens vertical.

-	Porte transparente en verre sécurisé.
-	Éclairage led blanche sur dossier.
-	Banquettes, dossiers et appuis-tête en bois abachi.
-	Tableau de commande avec réglage de la température 
et minuterie pour l’éclairage.

ST. MORITZ Spaecial Sauna
The latest generation ASTRALPOOL sauna especially 
designed to meet the requirements for public installa-
tions through its design and durability.
CHARACTERISTICS: 
-	Made from birch with wide vertical panels.
-	Secured transparent glass door.
-	White LED lighting in back rests.
-	Benches, back rests and head rests made from abachi.
-	Control panel with: temperature regulator, timer to 
control lighting. 

220v./380v. 3kw

220v./380v.6 KW

220v./380v. 5kw

220v./380v.7.5  KW

New
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Sauna “Glass” Sauna “Glass”
Sauna relaxes, calms and give’s back the spiritual peace. 
Many times, during tense negotiations the involved 
parts have shared a sauna, as a goodwill way to reach 
profitable agreements.
To this kind of busy people, who cannot waste any sec-
ond, the peace of the sauna can stop them on the time. 
If something is measuring the internal clock, is only the 
ideal timing of the sauna session.
After a sauna session, there are not urgencies. Mind and 
humour are elevated from homework and daily worries 
making life more simple.
The “glass” sauna allows to advance to the market de-
mands, thanks to his unique design and his differenciat-
ting technological characteristics.
It has been thought for private use and with a modern 
and functional design it is specially attractive to be seen 
from three sides.

Le sauna détend, calme et apaise l’âme. Une «pause» 
sauna offre un véritable moment de détente et de bien-
être. Tous les sens sont en éveil. Les bienfaits sont 
conséquents.
Le modèle «Glass» satisfait aux exigences du marché 
grâce à une conception unique et des caractéristiques 
technologiques sans pareil.
Conçu pour un usage privé, son design moderne et 
fonctionnel lui donne un aspect séduisant avec trois 
faces visibles.

Caractéristiques principales
•	 Il peut être fabriqué dans une large gamme de dimensions, 

finitions et qualités.

•	 Panneaux extérieurs en épicéa scandinave, hemlock ou cèdre 
rouge.

•	 Intérieur avec deux banquettes ergonomiques en abachi.

•	 Chauffage 9 kW avec protection et pierres (23 kg).

•	 Saunabox : thermomètre, hygromètre, seau en bois et louche, 
sablier et tableau de commande extérieur tactile.

Main characteristics
•	 Can be built in a wide range of dimensions, designs and 

quality of materials.

•	 External panels in scandinavian pine, spruce, hemlock or 
red cedar.

•	 Inside with two ergonomic benches in abbachi.

•	 Sauna heater 9 kW including protection and rocks (23 kg).

•	 Saunabox: Thermometer, hygrometer, wooden buckt with 
laddle sand timer and external touch screen pannel.

Code
Description

43645
“Glass” Model 210 x 210 x 210 cm
Modèle “Glass” 210 x 210 x 210 cm

*  For other measures, please contact your usual AstralPool 
distributor.  

*  Pour toute autre dimension, veuillez consulter votre  
distributeur habituel AstralPool.
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Bella Sauna Sauna «Bella»
AstralPool has incorporated a new model of sauna de-
signed for home use. With its customised design and 
attractive finish, it is designed to fit different spaces. 

AstralPool propose un nouveau modèle de sauna conçu 
pour un usage privé. Son design personnalisé et ses 
finitions séduisantes permettent de l’intégrer dans dif-
férents espaces.

Caractéristiques principales
•	 Panneaux extérieurs peints.

•	 Intérieur en peuplier thermo avec deux banquettes.

•	 Chauffage avec différentes puissances selon les dimensions, 
protection et pierres (23 kg) incluses.

•	 Saunabox : thermomètre, hygromètre, seau en bois et louche, 
sablier et tableau de commande extérieur tactile.

Main characteristics
•	 External painted panels

•	 The interior is made of Thermo Aspen and includes 2 benches

•	 Heater with different power strengths depending on the 
measurements, including protection and rocks (23 kg.)

•	 Saunabox: thermometer, hygrometer, wooden bucket with 
ladle, sand timer and external touch screen panel. 

Code
Description

60789
Model Bella 210 x 210 x 210 cm
Modèle Bella 210 x 210 x 210 cm

*  For other measures, please contact your usual AstralPool 
distributor.  

*  Pour toute autre dimension, veuillez consulter votre  
distributeur habituel AstralPool.

New
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Les bienfaits : 
•	Accélère les fonctions métaboliques.
•	Meilleure oxygénation et revitalisation des tissus (re-

tarde le vieillissement de la peau).
•	Élimination des toxines et des impuretés grâce à la 

dilatation équilibrée des pores.
•	Aide à lutter contre les maladies respiratoires (bron-

chite, sinusite, humidifie les voies respiratoires, ex-
pectorant en cas de rhume, toux, enrouement).

•	Augmente la capacité d’échange de l’oxygène et la 
ventilation générale.

•	Détend le système nerveux (indiqué en cas de stress, 
anxiété, dépression, etc.).

Les précautions et contre-indications :
•	 Les personnes âgées, les femmes enceintes, les personnes 

souffrant d’hypertension, de cardiopathie ou ayant des 
veines variqueuses doivent éviter les saunas (la température 
à laquelle est soumis le corps entraîne une accélération du 
rythme cardiaque).

•	 Dermatites.

•	 Problème de vasodilatation.

•	 Pendant la digestion.

•	 Après un effort physique intense sans temps de repos 
préalable.

•	 Les personnes souffrant de tout type de maladies bron-
chiques sévères, d’épilepsie, d’anorexie et de colique néph-
rétique doivent également éviter les saunas.

•	 Fréquence maximum trois ou quatre fois par semaine.

Benefits:
•	 	Accelerates metabolic functions.

•	 Greater oxidisation and revitalisation of skin tissue (slows 
down  the skin’s aging process).

•	 Elimination of toxins and impurities through open skin 
pores.

•	 Helps to combat respiratory ailments (bronchitis, sinusitis,  
humidifies the respiratory channels, acting as an expectorant  
for those with coughs and colds, or those who snore).

•	 Increased oxygen exchange capacity and improved ventila-
tion in general.

•	 Relaxes the central nervous system (beneficial for those suf-
fering from stress, anxiety, depression etc.)

Precautions and contraindications:
•	 Saunas should not be used by the elderly, pregnant women,  

people with low blood pressure, heart complaints or those with 
varicose veins. (The high temperatures the body is subjected  
to increases the heart rate).

•	 Dermatitis.

•	 Those suffering from vasodilatation.

•	 After meals

•	 After intense exercise without first resting.

•	 Saunas should neither be used by those suffering from se-
vere bronchial complaints, epilepsy, anorexia or renal colic.

•	 Saunas should be used a maximum of three or four times a 
week.

Recommandations SpæcialSpæcial recommendations
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Avant le sauna :
•	Ne pas entrer en ayant faim ni pendant la digestion.
•	Après avoir pratiqué un sport, il est recommandé de 

se reposer entre 15 et 20 minutes avant d’entrer dans 
le sauna pour éviter un coup de chaleur.

•	 Il est impératif de prendre une douche complète à 
l’eau chaude afin d’augmenter la température corpo-
relle.

•	Se sécher soigneusement ; il est impératif d’être sec 
pour entrer dans le sauna.

Pendant le sauna :
•	 Commencer par les banquettes les plus basses pour que le 

corps s’adapte à la chaleur.

•	 Se coucher ou bien s’asseoir en plaçant les pieds sur le 
siège. Il est important que tout le corps soit à la même tem-
pérature.

•	 Ne pas boire.

•	 Ne pas réaliser d’exercices de gymnastique.

•	 Ne pas trop parler car cela empêche une correcte respira-
tion et circulation.

•	 La température du corps doit généralement être abaissée 
après 8-12 minutes ; sortir de la cabine même lorsque la 
transpiration ne semble pas abondante. 

•	 Avant de sortir, s’asseoir en laissant les pieds en suspen-
sion afin de réadapter la circulation à la position verticale. 
Se lever lentement, le sang peut s’accumuler et produire une 
sorte de vertige ou syncope.

•	 Il est recommandé d’alterner le cycle chaud-froid afin d’ob-
tenir une vasoconstriction qui stimule la circulation du sang 
et élimine les toxines des muscles tout en les nourrissant.

•	 Au début, il est recommandé de ne pas faire plus d’un cycle 
alors que les personnes habituées peuvent faire deux ou 
trois cycles.

Après le sauna :
•	 Rester quelques minutes à l’extérieur du sauna pour refroi-

dir les voies respiratoires.

•	 Par la suite, se doucher à l’eau froide (en cas d’hyperten-
sion, la température de l’eau doit être de 35ºC) depuis les 
extrémités jusqu’au centre du corps, dans la direction du 
cœur pour lui rendre son rythme.

•	 Un bain d’immersion dans l’eau froide permet d’activer les 
vaisseaux sanguins et d’augmenter la pression artérielle.

•	 Après le bain, se détendre dans un transat ou sur une ban-
quette chauffée pendant environ 20-30 minutes afin de re-
trouver le rythme cardiaque et cesser de transpirer.

•	 Enfin, prendre une douche tiède ou chaude pour terminer 
la séance.

Before the sauna:
•	 Do not enter when hungry or after a meal.

•	 If one is taking a sauna after doing sports it is advisable 
to rest for a minimum of 15 to 30 minutes to prevent heat 
stroke problems.

•	 	It is necessary to take a long, hot shower before entering – 
this will also raise your body temperature.

•	 Dry yourself carefully – it is essential that you are complete-
ly dry before entering the sauna. 

During the sauna:
•	 Start on the lower benches to allow the body to adapt to the 

heat.

•	 Lie down or sit with your feet upon the seat – it is important 
that the whole body is at the same temperature.

•	 Do not drink

•	 Do not do exercise.

•	 Do not have long conversations as this impedes respiration 
and circulation.

•	 It is normal that after 8-12 minutes the body needs to cool 
down, even though you might feel that you haven’t sweated 
enough.

•	 Before you leave, sit with your legs hanging down so that 
your circulation adapts once again to the vertical position. 
Stand up slowly – blood can accumulate and cause dizziness 
or vertigo.

•	 It is advisable to alternate the hot – cold cycle in order for 
vaso	 constriction – a narrowing of the blood vessels – to 
take place, which stimulates blood circulation and helps to 
eliminate toxins from the muscles, as well as feeding them.

•	 Novices should only repeat this cycle one, whilst experi-
enced users may do it two or three times per session. In-
creasing the number of cycles provides no extra benefits 
and causes fatigue.

After the sauna:
•	 Rest for a few minutes outside the sauna in order that your 

repiratory channels may cool down

•	 Next, shower with cold water (if you have high blood pres-
sure, the water should be luke warm, at a temperature of 
around 35ºC), directing the water from the limbs to the cen-
tre of the body towards the heart in order to re-stabilise its 
rhythm.

•	 A plunge bath in cold water will cause your blood vessels to 
react and increase arterial pressure.

•	 After showering, relaxing on a lounger or heated bench for 
20 to 30 minutes will allow our heart rate to get back to nor-
mal and sweating to stop.

•	 Finally, finish off with a warm or hot shower. 

Conseils d’utilisationRecommendations for use
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Custom built steam bath 
cabins

Cabine sur mesure pour 
bain de vapeur

Custom built cabins allow customers to choose exclusive, 
personalised designs. We at AstralPool will provide all 
the necessary information you need to construct your 
cabin correctly with the appropriate equipment depend-
ing on the desired size and nature of your steam bath.
We also offer the possibility to install our vaulted acryllic 
ceilings on your custom built cabin.

La cabine sur mesure permet de créer des ambiances exclu-
sives et personnalisées. Nous fournissons toute l’informa-
tion nécessaire pour la concevoir correctement et l’équiper 
avec le dispositif le mieux adapté à chaque cas, en fonction 
du volume et des caractéristiques de la salle à vapeur.
Nous pouvons intégrer aux cabines sur mesure des pla-
fonds voûtés en matériau acrylique.

Caractéristiques principales
Nos équipements comprennent une série d’éléments qui améliorent 
et optimisent les prestations et des dispositifs de sécurité et fiabilité 
pour tous types d’installation.	  

•	 Différenciateur intégré pour protéger l’installation et les utilisa-
teurs.

•	 Thermostat de sécurité. Limite la température et protège l’utilisa-
teur des excès thermiques.

•	 Programmation des temps de fonctionnement et déconnexion 
automatique.

•	 Ventilation continue pour le renouvellement de l’air dans la cabine.

•	 Possibilité de connexion ou déconnexion du système de ventila-
tion pour réduire le temps d’atteinte de la température de régime.

•	 Réservoir en acier inoxydable d’une épaisseur de 4 mm.

•	 Drainage cyclique du réservoir pour éviter les incrustations de sédi-
ments.

•	 Automate de commande programmable.

•	 Soupape de sécurité pour le contrôle de la pression de la chaudière.

•	 Système de dosage des essences aromatiques permettant de pro-
grammer le temps entre les injections et la quantité de produit.

•	 Afficheur numérique commandant toutes les fonctions.

•	 Température programmable et indicateur continu dans la cabine.

•	 Élairage à basse tension (24 v) et applique en cabine.

•	 Vanne d’injection d’air pour dispositif de ventilation.

•	 Un dispositif adoucisseur d’eau doit impérativement être placé 
dans les installations publiques. Dureté max. de l’eau entre 3 et 
5 ºHF.

Main characteristics
Our systems feature a series of components which will im-
prove and maximise the possibilities of your steam bath, as 
well as safety and reliability options for all types of design. 

•	 Includes Master safety differentiator. Protects both your 
steam bath and those using it.

•	 Safety thermostat. Limits temperatures, protecting users 
from excess heat.

•	 Programmable timer with automatic shut-off.

•	 Continuous ventilation system ensuring renewal of air in-
side the cabin.

•	 Possibility of start-up and shut-off of ventilation system in order 
to minimise the time needed to reach optimum temperatures.

•	 Tank constructed from 4 mm thick stainless steel.

•	 Cyclical tank drainage reducing sediment build up.

•	 Programmable cyclical computerised automatic central 
control.

•	 Safety valve for boiler pressure control.

•	 Programmable aromatic essence dosifier allowing the time 
between aroma injection and amount of aroma to be set.

•	 Digital display control for all functions.

•	 Programmable temperature control with continuous indicator  
inside cabin.

•	 24v low voltage wall mounted cabin lighting.

•	 Air injection valve for ventilation system.

•	 In public installations it is essential to also install a decalci-
fier. Maximum water hardness: 3º - 5º HF.
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Door kit for custom built cabins

•	 Custom built. Dimensions 1950 x 700 mm.

•	 Frame in aluminium, stainless steel 
colour 

•	 10 mm thick Securit parsol bronze 
glass door.

•	 White enamelled non-rust door hinges.

•	 Leaktight adjustable rubber seal. Tight 
seal closure.

•	 Tubular handle in stainless steel.

•	 Interior light (950 x 700 mm)

Vaulted ceilings

•	 Vaulted ceilings in acryllic material.

•	 Interleaved module assembly, perfectly 
adaptable to any cabin size.

•	 Prefabricated modular design structure 
with aluminium, polyester resin and glass 
fibre reinforcement.

•	 Colours available: blue and white.

Kit porte pour cabine sur mesure

•	 Fabriqué sur mesure. Dimensions 
1950 x 700 mm.

•	 Cadre en aluminium, couleur inox.

•	 Porte transparente en verre sécurisé, 
épaisseur 10 mm.

•	 Charnières en acier inoxydable, vernis 
blanc anti-corrosion.

•	 Joint d’étanchéité réglable en caout-
chouc. Fermeture avec butée à pres-
sion.

•	 Poignée tubulaire en acier inoxydable.

•	 Éclairage intérieur (950 x 700 mm).

Plafonds voûtés

•	 Plafonds voûtés fabriqués en matériau 
acrylique.

•	 Montage par modules assemblés qui 
s’adaptent parfaitement à toutes les 
dimensions d’habitacles sur mesure.

•	 Plafond modulaire préfabriqué avec 
structure renforcée en aluminium, ré-
sine, polyester et fibre de verre.

•	 Couleurs disponibles : blanc et bleu.

Code
Description

35745
Complete cabin door plus door frame module
Module cadre + porte complète pour cabine

Code
Description

38858
Vaulted ceilings
Plafonds voûtés



1. 1. 2. 1.
Temperature zone • Heat elements • Public steam generators

La chaleur & le froid • Éléments générateurs de chaleur • Générateurs de vapeur utilisation publique

16

Public steam generators
Générateurs de vapeur 
utilisation publique

The new ASTRALPOOL Steam Generator is used in fa-
cilities requiring temperature control by means of steam 
generation.

Le nouveau générateur de vapeur AstralPool s’utilise 
dans les installations demandant un contrôle de la dif-
fusion de la vapeur en régulant, de manière optimale, la 
température.

Caractéristiques principales
•	 Réservoir en acier inoxydable.

•	 Résistances électriques échangeables.

•	 Système d’ouverture/fermeture automatique.

•	 Système de dosage des essences.

•	 Écran de commande à distance et mural.

•	 Puissances comprises entre 3 et 18 kW.

Main characteristics
•	 Stainless steel tank.

•	 Exchangeable heating elements.

•	 Automatic closing / Opening system.

•	 Essences dosing system with one essence.

•	 Remote and wall-mounted enabled remote controller.

•	 Power range from 3 to 18 Kw.

Code / Code
Power / 

Puissance
(Kw)

Steam
Output / 

Génération 
de vapeur 
(Kg/hr)

Power supply / Ali-
mentation électrique

Power consumption / 
Consommation  (A) Weight / 

Poids 
(kg)

Operating 
weight / 
Poids en 

fonctionne-
ment
(kg)

Heating 
elements / 
Résistances 
électriques 

(mm)

Steam 
connection 
/ Tuyau de 

vapeur 
(mm)

Three 
phase / 
Triphasé

Single 
phase / 
Monophasé

Three 
phase / 
Triphasé

Single 
phase / 
Monophasé

Three 
phase / 
Triphasé

Single 
phase / 
Monophasé

45588 45604 3 4

400V
III + N
50-60 

Hz

230V
I + N
50-60 

Hz

4.5 12

56 65

1

1x2245589 45605 6 8 9.2 27 1

45590 - 9 12 13.7 - 1

45591 - 12 16 18.4 - 2

1x2845592 - 15 20 23.0 - 2

45593 - 18 24 27.5 - 2
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Steam diffuser. Open model

•	 Built in high quality stainless steel.

•	 Resistant to high temperatures and 
corrosion.

•	 Insulating internal chamber.

•	 Designed to fit in existing booths: no 
possibility for a drain.

•	 Bottom open to allow the output of 
condensate and a greater total length 
compared to sealed diffuser, required 
to cause cooling of the condensate to 
acceptable levels.

Steam diffuser. Sealed model

•	 Built in high quality stainless steel.

•	 Resistant to high temperatures and 
corrosion.

•	 Designed to fit in booths under con-
struction: there is possibility for a drain.

•	 Insulating internal chamber.

•	 Sealed bottom that collects the conden-
sate and conducts it towards a drain.

Diffuseur de vapeur modèle ouvert

•	 Fabriqué en acier inoxydable de 
grande qualité.

•	 Résistant aux températures élevées et 
à la corrosion.

•	 Chambre interne isolante.

•	 Conçu pour les cabines existantes ; il 
n’est pas possible de réaliser l’ouvrage 
permettant d’obtenir une bouche 
d’évacuation.

•	 Partie inférieure ouverte permettant 
la sortie des condensats et longueur 
totale plus grande qu’avec le diffuseur 
fermé, afin de permettre au condensat 
d’abaisser sa température jusqu’à une 
valeur acceptable.

Diffuseur de vapeur modèle fermé

•	 Fabriqué en acier inoxydable de 
grande qualité.

•	 Résistant aux températures élevées et 
à la corrosion.

•	 Conçu pour les cabines en construc-
tion : il est possible de réaliser l’ou-
vrage permettant d’obtenir une bouche 
d’évacuation.

•	 Chambre interne isolante.

•	 La partie inférieure fermée collecte les 
condensats et les dévie à l’extérieur de 
la cabine, vers une bouche d’évacua-
tion.

Code
Description

50220
Steam diffuser. Open model
Diffuseur de vapeur modèle ouvert

Code
Description

50221
Steam diffuser. Sealed model
Diffuseur de vapeur modèle fermé

En option :Optionals:
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Water softener

•	 Water softening equipment made in 
polyester reinforced with fiberglass.

•	 Automatically driven multi-way valve.

•	 Residual hardness mixer screw.

•	 Food-grade softener resin.

Multy-Essences

•	 Multy-essences dosing system, user-
selectable.

•	 Dosage in the steam flow.

•	 Stimulating of the beneficial effects of 
the steam bath / Roman bath.

Peristaltic valve

•	 Essences dosing system, used when 
essences have to overcome certain 
height.

Adoucisseur d’eau

•	 Adoucisseur d’eau en polyester ren-
forcé avec fibre de verre.

•	 Vanne multivoies automatique.

•	 Mélangeur de dureté résiduelle.

•	 Résine de l’adoucisseur d’eau de 
qualité alimentaire.

Multi-essences

•	 Système de dosage multi-essences, à 
sélectionner par l’utilisateur.

•	 Dosage dans le conduit de vapeur.

•	 Accentue les bienfaits du bain de 
vapeur / thermes romains.

Pompe péristaltique

•	 Système de dosage des essences 
lorsqu’il faut faire face à certaines hau-
teurs.

En option :Optionals:

Code / 
Code

Tank size / 
Capacité

(ltr.)

m3 between regenerations / Water hardness 
(ºHF) / m3 entre régénérations / Dureté (ºHF)

(ltr.)

Qmax 
/ Qmax

(m3)

Salt con-
sumption 
/ Conso. 
de sel

45594 4 1,3/20 0,9/30 0,6/40 0,5/50 0,4/60 0,3/70 0,6 0,8

Code / 
Code number of essences / Nombre d’essences

Volume per essence 
/ Volume par essence  

(ltr.)

45595 4 2

Code / 
Code Maximum flow / Débit maximum

Maximum pressure / 
Pression maximum 

(ltr.)

50030 3 l / h 1,5 bar
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Custom built roman 
bath cabins

Cabines sur mesure pour 
thermes romains

In ancient times, Roman baths were heated through a 
series of underfloor channels and ducts through which 
hot water circulated, heated by coal or log furnaces to 
the desired temperature and humidity levels.
The characteristics that set Roman baths apart from 
other thermal baths were the special climatic conditions 
caused by the temperature and humidity levels they 
used. Temperatures were between 45ºC and 55ºC with 
relative air humidity between 65% - 70% HR.
With this relationship between temperature and humid-
ity we can view the Roman bath as a hot bathing experi-
ence somewhere between a modern sauna and steam 
bath, as can be seen in the following diagram.

Jadis, les thermes romains étaient chauffés grâce à 
une série de canalisations souterraines. L’eau, préala-
blement chauffée au charbon ou au bois, circulait afin 
d’obtenir le niveau de température et d’humidité sou-
haité.
Les thermes romains se distinguent des autres bains 
thermiques du fait des conditions climatiques spéciales 
d’humidité et de température qui y sont générées et 
maintenues.
Température comprise entre 45°C et 55°C et niveau 
d’humidité relative de l’air compris entre 65% et 70% 
HR.
Avec ce rapport température-humidité, les thermes 
romains sont considérés comme un bain de chaleur à 
mi-chemin entre le sauna et le bain de vapeur, comme 
l’indique le tableau suivant.

Temperature / Température Moisture / Humidité

Sauna  / Sauna 80ºC à 100ºC 5% - 20%

Roman bath / Thermes romains  45ºC à 55ºC 65% - 70%

Steam bath / Bain de vapeur 40ºC à 46ºC 100%

Comparative table of climatic parameters:  Comparaison des paramètres climatiques :
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Steam generation and 
control equipment for 
roman bath

Équipement de  
génération et contrôle 
pour thermes romains

The new ASTRALPOOL Roman Bath is used in facilities 
requiring temperature and humidity control by means of 
steam generation and heating elements.

Les nouveaux thermes romains AstralPool sont installés 
lorsque la température et l’humidité sont contrôlées via 
l’utilisation conjointe de la vapeur et d’éléments chauf-
fants.

Caractéristiques principales
•	 Réservoir en acier inoxydable.

•	 Résistances électriques échangeables.

•	 Système d’ouverture/fermeture automatique.

•	 Système de dosage des essences.

•	 Écran de commande à distance et mural.

•	 Puissances : 
3 à 18 kW (vapeur) 
4,5 ou 9 kW (résistances électriques)

Main characteristics
•	 Stainless steel tank.

•	 Exchangeable heating elements.

•	 Automatic closing / Opening system.

•	 Essences dosing system with one essence.

•	 Remote and wall-mounted enabled remote controller.

•	 Power range from: 
3 to 18 kW. (Steam) 
4.5 or 9 kW. (Heating elements)

Code / Code
Power 
/ Puis-
sance
(Kw)

Steam
Output / 
Vapeur 
générée
(Kg/hr)

Air 
power 
/ Puiss. 

air
(Kw)

Power supply / 
Alimentation

Power consumption / 
Consommation

(A) Weight 
/ Poids
(kg)

Operating 
weight / 
Poids en 

fonctionne-
ment
(kg)

Heating 
elements 
/ Résis. 

électriques
(mm)

Steam 
connection 
/ Tuyau de 

vapeur
(mm)

Three 
phase / 
Triph.

Single 
phase / 

Monoph.

Three 
phase / 
Triph.

Single 
phase / 

Monoph.

Three phase 
/ Triphasé

Single 
phase / 

Monoph.

45596 45610 3 4
3 x 1,5

400V
III + N
50-60 

Hz

230V
I + N
50-60 

Hz

4.5 + (3/6) 
x 2,28

13 + 3 x 
6,52

100 112

1

1x2245597 45611 6 8 9.2 26 1

45598 - 9 12

(3/6)
x1,5

13.7

+ (3/6) 
x 2,28

-

-

1

45599 - 12 16 18.4 - 2

1x2845600 - 15 20 23.0 - 2

45601 - 18 24 27.5 - 2



1. 1. 3.
Temperature zone • Heat elements • Roman bath

La chaleur & le froid • Éléments générateurs de chaleur • Thermes romains

21

Water softener

•	 Water softening equipment made in 
polyester reinforced with fiberglass.

•	 Automatically driven multi-way valve.

•	 Residual hardness mixer screw.

•	 Food-grade softener resin.

Multy-Essences

•	 Multy-essences dosing system, user-
selectable.

•	 Dosage in the steam flow.

•	 Stimulating of the beneficial effects of 
the steam bath / Roman bath.

Peristaltic valve

•	 Essences dosing system, used when 
essences have to overcome certain 
height.

Adoucisseur d’eau

•	 Adoucisseur d’eau en polyester 
renforcé avec fibre de verre.

•	 Vanne multivoies automatique.

•	 Mélangeur de dureté résiduelle.

•	 Résine de l’adoucisseur d’eau de 
qualité alimentaire.

Multi-essences

•	 Système de dosage multi-essences, à 
sélectionner par l’utilisateur.

•	 Dosage dans le débit de vapeur.

•	 Accentue les bienfaits du bain de 
vapeur / thermes romains.

Pompe péristaltique

•	 Système de dosage des essences 
lorsqu’il faut faire face à certaines hau-
teurs.

En option :Optionals:

Code / 
Code

Tank size 
/ Capacité

(ltr.)

m3 between regenerations / Water hardness 
(ºHF) / m3 entre régénérations / Dureté (ºHF)

(ltr.)

Qmax 
/

Qmax
(m3)

Salt con-
sumption 
/ Conso. 
de sel

45594 4 1,3/20 0,9/30 0,6/40 0,5/50 0,4/60 0,3/70 0,6 0,8

Code / 
Code number of essences / Nombre d’essences

Volume per essence / 
Volume par essence 

(ltr.)

45595 4 2

Code / 
Code Maximum flow / Débit maximum

Maximum pressure / 
Pression maximum 

(ltr.)

50030 3 l / h 1,5 bar
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Recommandations Spæcial

Bienfaits du bain de vapeur et des thermes romains :
•	 Détente nerveuse. Repos

•	 Dilatation des ramifications respiratoires. Oxygénation.

•	 Humidification des voies respiratoires. Adoucissement.

•	 Dilatation des vaisseaux périphériques. Stimulation de la 
circulation.

•	 Enlève les toxines de la peau. Transpiration.

•	 Évite le dessèchement de la peau.

•	 Retarde l’apparition des rides.

•	 Hydrate la peau et la rend douce et belle.

Comment prendre un bain de vapeur ou romain :
1.	 Se doucher à l’eau chaude. Les pores commencent à s’ouvrir.

2.	 Se sécher soigneusement tout le corps.

3.	 Entrer dans la cabine.

4.	 Rester dans la cabine entre 10 et 35 minutes. Si le bain est pris 
couché, il est recommandé de s’assoir quelques instants avant 
d’en sortir.

5.	 Sortir du bain de vapeur. Se doucher à l’eau froide ou chaude au 
choix.

6.	 Un bain chaud des pieds favorise la circulation du sang.

7.	 Commencer la phase 3. Phase de répétition.

8.	 Phase de repos : cette phase est importante car elle complète le 
processus de détente.

9.	 Se doucher une nouvelle fois à l’eau tiède pour éliminer la 
sueur.

10.	Penser à s’hydrater.

Spæcial recommendations

Benefits of steam and roman baths:
•	 Reduces nervous tension. Relaxation

•	 Dilates the respiratory tracts. Oxygenation.

•	 Humidifies the respiratory tracts. Soothing.

•	 Dilates blood vessels. Stimulates circulation.

•	 Eliminates toxins from the skin. Causes sweating.

•	 Prevents skin from drying out.

•	 Delays the appearance of wrinkles.

•	 Hydrates the skin, making it tauter, smoother and more attractive.

How to take a steam or Roman bath:
1.	 Shower under hot water. This begins the process of opening up 

the skin’s pores.

2.	 Dry yourself all over.

3.	 Get into the cabin.

4.	 Stay in the cabin between 10 and 35 minutes. Before getting 
out it is advisable to sit for 2 or 3 minutes if you have been lying 
down.

5.	 Leave the steam bath. Shower under either cold or hot water, 
as you prefer.

6.	 A hot foot bath will improve circulation.

7.	 Start phase 3. Repeat phase.

8.	 Rest phase: this phase is important as it complements the re-
laxation process.

9.	 Shower again in luke-warm water to eliminate all sweat.

10.	If you are thirsty, drink water.
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Ice generator Générateur de glace
The new ASTRALPOOL Ice Generator is suitable for 
those facilities where it is required to provide the maxi-
mum thermal contrast in the thermal bath cycles.

Le distributeur de glace AstralPool est utilisé 
lorsque les cycles de bains thermaux demandent un 
grand contraste thermique.

Caractéristiques principales
•	 Générateur de glace en acier inoxydable.

•	 Distributeur de glace de grande efficacité.

•	 Système d’ouverture/fermeture automatique.

•	 Écran de réglage montrant les signaux de fonctionnement.

•	 Condensation par eau.

•	 Sonde pour le contrôle du niveau de glace incluse.

	 Cette eau peut être réutilisée dans d’autres applications telles 
que les piscines, les douches, les lessives, etc.

Main characteristics
•	 Ice generator built in stainless steel.

•	 High efficiency ice breaker.

•	 Automatic opening / closing system.

•	 Regulator that  displays operation information.

•	 Condensing into water or air (depending on model)

•	 	Ice probe control included	  
 
In water-cooled equipment is very interesting to reuse this wa-
ter for other applications such as pool, showers, laundry, etc

* Design, dispenser and container not included 
* Conception, distributeur et récipient non inclus

Working limits / Limites de fonctionnement min max

Room temperature  / Température ambiante 10ºC 40ºC

Water temperature / Température de l’eau 5ºC 35ºC

Water pressure / Pression de l’eau 1 bar 3 bars

Code / Code
Production / 
Production 
(kg / 24 h)

Refrigeration / 
Réfrigération

Water con-
sumption / 

Conso. d’eau  
(l / 24h) 

Power Supply 
/ Alimentation 

(kg)

Power / 
Puissance

Weight / 
Poids

Dimensions / Dimensions 
(mm)

60790 200 Water / Eau 605
230V 
I + N
50 Hz

760 W 49 kg
Hauteur  525 mm
Largeur  560 mm

Profondeur  533 mm

Code
Description

60791
Ice level sensor control
Capteur contrôle niveau de glace
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Distributeur de glaceIce dosing

Code
Description

44681
Wall ice dosing
Distributeur de glace mural

Code
Description

44680
Wall ice dosing
Distributeur de glace colonne

 85
0 

de 30 a 300 mm

 12
00
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AISI-316
Acabado:
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1
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Ice Dispenser
Distributeur de glace

Ice Dispenser
Distributeur de glace

Wall Ice Dis-
penser Container
Récipient pour 
glace mural

Column Ice Dis-
penser Container
Récipient pour 
glace colonne



Water zone

All of the features in this bro-
chure have water as their com-
mon fac tor, along with their cut-
ting edge design that combines 
the elegance and functionality 
that our end users demand. 

L’eau

Ce chapitre valorise l’ensemble 
des éléments hydro-ludiques qui 
s’intègrent aux espaces aqua-
tiques et qui viennent complé-
ter des soins. Tous révèlent d’un 
Design avant-gardiste. Ils trans-
mettent également l’élégance et 
les bienfaits attendus par les uti-
lisateurs. 

2

25
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Pool surround cascade Cascade
A cascade for pool surround designed to create an in-
tense yet deeply relaxing curtain of water. This acces-
sory is made  from mirror-polished AISI 316 stainless 
steel and has to be ordered with the anchor plate for 
secure installation.

Cascade à positionner au bord du bassin. Conçue pour 
créer une lame d’eau à gros débit. Effet relaxant. Cet 
élément en acier inoxydable AISI 316 poli brillant doit 
être commandé avec l’ancrage à sceller.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 34 m3/h à 10 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre 110 mm.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 110 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 34 m3/h at 10 m.w.c. 

•	 Drainage system featuring 110 mm diameter stainless steel grill. 

•	 90 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing.

•	 110 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

Code
Description

Code
Description

34032
Pool surround cascade
Cascade de pourtour

34033
Anchoring Plate
Ancrage à sceller

600

670

34032E201   03.09
Made in EU

NIF ES A 08246274

COD.34032CASCADA PLAYA

WE RESERVE THE RIGHT TO CHANGE ALL OR PART OF THE FEATURES OF THE ARTICLES OR CONTENTS OF THIS DOCUMENT, WITHOUT PRIOR NOTICE.
NOUS RÉSERVONS LE DROIT DE MODIFIER TOTALEMENT OU EN PARTIE LES CARACTERISTIQUES DE NOS ARTICLES OU LE CONTENU DE CE DOCUMENT SANS PRÉ-AVIS.

NOS RESERVAMOS EL DERECHO DE CAMBIAR TOTAL O PARCIALMENTE LAS CARACTERÍSTICAS DE NUESTROS ARTÍCULOS O EL CONTENIDO DE ESTE DOCUMENTO SIN PREVIO AVISO.
CI RISERVIAMO IL DIRITTO DI CAMBIARE TOTALMENTE O PARZIALMENTE LES CARATTERISTICHE TECNICHE DEI NOSTRI PRODOTTIED IL CONTENUTO DI QUESTO DOCUMENTO SENSA NESSUN PREAVVISO.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR DIE EIGENSCHAFTEN UNSERER PRODUKTE ODER DEN INHALT DIESES PROSPEKTES TEILWEISE ODER VOLLSTÄNDING, OHNE VORHERIGE BENACHRICHTIGUNG ZU ÄNDERN.
RESERVAMO-NOS NO DIEREITO DE ALTERAR, TOTAL OU PARCIALMENTE AS CARACTERISTICAS DOS NOSSOS ATIGOS OU O CONTEÚDO DESTE DOCUMENTO SEM AVISO PRÉVIO.

340

88
1

864864

88
1

340
600

670

34033E201   03.09
Made in EU

NIF ES A 08246274

COD. 34033ANCLAJE CASCADA PLAYA

WE RESERVE THE RIGHT TO CHANGE ALL OR PART OF THE FEATURES OF THE ARTICLES OR CONTENTS OF THIS DOCUMENT, WITHOUT PRIOR NOTICE.
NOUS RÉSERVONS LE DROIT DE MODIFIER TOTALEMENT OU EN PARTIE LES CARACTERISTIQUES DE NOS ARTICLES OU LE CONTENU DE CE DOCUMENT SANS PRÉ-AVIS.

NOS RESERVAMOS EL DERECHO DE CAMBIAR TOTAL O PARCIALMENTE LAS CARACTERÍSTICAS DE NUESTROS ARTÍCULOS O EL CONTENIDO DE ESTE DOCUMENTO SIN PREVIO AVISO.
CI RISERVIAMO IL DIRITTO DI CAMBIARE TOTALMENTE O PARZIALMENTE LES CARATTERISTICHE TECNICHE DEI NOSTRI PRODOTTIED IL CONTENUTO DI QUESTO DOCUMENTO SENSA NESSUN PREAVVISO.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR DIE EIGENSCHAFTEN UNSERER PRODUKTE ODER DEN INHALT DIESES PROSPEKTES TEILWEISE ODER VOLLSTÄNDING, OHNE VORHERIGE BENACHRICHTIGUNG ZU ÄNDERN.
RESERVAMO-NOS NO DIEREITO DE ALTERAR, TOTAL OU PARCIALMENTE AS CARACTERISTICAS DOS NOSSOS ATIGOS OU O CONTEÚDO DESTE DOCUMENTO SEM AVISO PRÉVIO.

21
1

3" EXT.

670

34
0

21
1

34
0

3”EXT

670

Dimensions  •  Dimensions
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Installation  •  Installation

Pool surround cascade  •  Cascade de pourtour Code  •  Code 

Water feature • Jeu 34032

Anchoring • Ancrage  34033

Recomended pump* • Pompe recommandée*  38780

Suction Concrete •  Aspiration béton  30765

Suction Liner • Aspiration liner  45210

Push button and timer • Bouton et minuterie  45219+35761

* For a total water pressure head loss of 10 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 10 mCE.

34 m3/h

78
0

800 - 850

Ø90 mm water jet tubing 
Tuyau de refoulement Ø90

Code 30765

M
in

im
un

 2
00

0 
20

00
 M

in
im

um

4-5 m

2,2 kW self-priming pump  
Pompe auto-aspirante  2,2 kW

Ø110 suction tubing  
Tuyau d’aspiration Ø110
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Wall-mounted cascade Cascade murale
A wall-mounted cascade designed to create an intense 
yet deeply relaxing curtain of water. Manufactured 
from mirror-polished AISI 316 stainless steel, featuring 
rectangular cross-sectioned deposit with built-in filter 
which stabilises water flow and ensures a visibly uni-
form curtain of water. 
The length of this water curtain can vary between 600 
and 3000 mm.

The water supply is at the base of the cascade, connect-
ed by screw-fit tubing. Does not feature a built-in filter, 
water curtain length is 600 mm. Ø 3” screw-fit internal 
connection.

L’arrivée d’eau se situe sur la partie inférieure avec un 
raccordement à la tuyauterie filetée. Le filtre intérieur 
n’est pas inclus et la longueur du rideau est de 600 mm. 
Raccordement en Ø 3”.

Cascade murale à encastrer. Conçue pour créer une 
lame d’eau à gros débit. Effet relaxant.
En acier inoxydable AISI 316 poli brillant.
Se compose d’un réservoir rectangulaire avec filtre : 
stabilise le courant d’eau pour une sortie uniforme de 
la lame.
La longueur du rideau varie entre 600 et 3 000 mm.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 30 m3/h à 12 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre 110 mm.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 110 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 30 m3/h, at 12 m.w.c.

•	 Drainage system featuring 110 mm diameter stainless steel grill.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 110 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

Code
Description

34034
600 mm model
Modèle largeur 600 mm
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Dimensions  •  DimensionsCode 34034

650 177

3” EXT.

150

55
0

55
2

50
0

* Note: Other lengths available on request.
* Remarque : Nous consulter pour d’autres dimensions
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Installation  •  Installation
Code 34034

Wall-mounted cascade  •  Cascade murale

Water feature / Jeu Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et minuterie

34034 38774 30765 45210 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 12 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 12 mCE.

Tuyau

Tuyau

Pompe 1 CV / Pump 1 HP
38773 - 230 V II
38774 230/400 V III

16 m3/h
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Wall-mounted cascade Cascade murale
Wall-mounted cascade, specially designed to create a 
small water curtain with a moderate water flow, pro-
viding a realaxing massage to the back and shoulder 
areas, through the application of one or two elements, 
respectively.
This accessory is 100% mirror-polish AISI-316 stainless 
steel. Anchor system wall mounting.

Cascade murale spécialement conçue pour créer un petit 
rideau d’eau au débit modéré avec effet calmant. Il permet 
de réaliser un massage de la zone cervicale et des épaules.
Élément intégralement fabriqué en acier inoxydable AISI-
316 poli brillant. Fixation murale par ancrage.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 10 m3/h à 8 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre de sortie de 2”1/2 W BSP.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 50 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 10 m3/h at 8 m.w.c.

•	 Circular drainage system with 2 ½” W BSP diameter outlet.

•	 50 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

Code
Description

Code
Description

34453
300 mm wall-mounted cascade
Cascade murale 300 mm

34454
500 mm wall-mounted cascade
Cascade murale 500 mm

Dimensions  •  Dimensions

350

197

142180
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Installation  •  Installation

Wall-mounted cascade  •  Cascade murale

Water feature 
/ Jeu

Anchoring / 
Ancrage

Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et minuterie

34453 19983 38770 19987 20091 45219+35761

34454 19983 38770 19987 20091 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 8 m.w.c. •  * Pour une perte de charge totale de 8 mCE

Ø50 tubing 
Tuyau Ø50

220
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0

500

M
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00

0 
M
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 2

00
0 

Pompe 0,45 kW 400 V
Débit 10 m3/h 8 mCE

1 
m

Ø
 2

85

150

~5
00

4-5 m

2½” W BSP water jet nozzle 
Embout aspiration 2½”W BSP

 ANCHORING / ANCRAGE 19983

200 O ring 
Joint torique

R
.e

xt
. 2

 ½
”W

 B
S

P

R 2 ½”
W BSP

20
3 

m
m

14
2 

m
m

197 mm

0,45 kW 400 V Pump
10 m3/h 8 m.w.c. Flow Rate
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Pool surround water jet Canon
Water jet for pool surround, featuring swans-neck 
shaped cylindrical section, providing a high-pressure 
jet of water for a relaxing massage.
This accessory is made from polished AISI -316 stain-
less steel and has to be ordered with the anchor plate 
for secure installation.
Features 4 interchangeable nozzles:
• 34041 uniform pressure nozzle. 
• 34042 double pressure nozzle. 
• 34043 diffuser spray nozzle. 
• 34044 fan spray nozzle.

Canon cylindrique en col de cygne conçu pour envoyer 
un jet d’eau à pression. Masse la zone des cervicales.
Cet élément en acier inoxydable AISI-316 poli doit être 
commandé avec la plaque d’ancrage pour fixer l’instal-
lation.
Quatre embouts amovibles selon les effets recherchés :
• 34041 embout de pression uniforme. 
• 34042 embout double pression. 
• 34043 embout jet diffuseur. 
• 34044 embout jet en éventail.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 10 m3/h à 14 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre 75 mm.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 10 m3/h at 14 m.w.c.

•	 Circular drainage system with 75 mm diameter outlet.

•	 63 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.
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Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

34041
Uniform pressure nozzle
Embout pression uniforme

34042
Double pressure nozzle
Embout double pression

34043
Diffuser spray nozzle
Embout jet diffuseur

34044
Fan spray nozzle
Embout jet en éventail

34041

34043

34042

34044

Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

34039
Pool surround water jet
Projecteur de pourtour

34040
Assembly Plate
Ancrage à sceller

Ø63

947

97
91 

1/
2”

 B
SP

 IN
T.

21
0

2” EXT.

29
4

294
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Installation  •  Installation

Pool surround water jet  •  Projecteur de pourtour Code  •  Code 

Water feature • Jeu 34039

Anchoring • Ancrage  34040

Nozzle • Embout  34041-34042-34043-34044

Recomended pump* • Pompe recommandée*  38774

Suction Concrete •  Aspiration béton  19987

Suction Liner • Aspiration liner  20091

Push button and timer • Bouton et minuterie  45219+35761

* For a total water pressure head loss of 14 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 14 mCE.

8-10 m3/h

2000-2200

Ø63 mm water jet tubing 
Tuyau de refoulement Ø63

0.76 kW self-priming pump 
Pompe auto-aspirante  0,76 kW

Ø75 suction tubing 
Tuyau d’aspiration Ø75

Cod. 19987

4-5 m
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Wall-mounted water jet Jet mural
Wall-mounted water jet featuring cylindrical cross-
section, Designed to produce multiple high-pressure 
water jets for a back and shoulder massage of medium 
intensity, depending on model.
This accessory is manufactured from polished AISI-
316 stainless steel. Anchor system for wall mounting.

Ce jet mural cylindrique est conçu pour envoyer plusieurs 
jets d’eau à pression, permettant de réaliser un massage 
de moyenne intensité de la zone cervicale et des épaules, 
selon le modèle.
Élément en acier inoxydable AISI-316 poli. Ancrage pour 
fixation murale.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 10 m3/h à 8 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre de sortie de 2”1/2 W BSP.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 50 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 10 m3/h at 8 m.w.c.

•	 Circular drainage system with 2 ½” W BSP diameter outlet.

•	 50 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

Code
Description

34464
Ø84 wall-mounted circular water jet
Jet mural circulaire Ø84 Dimensions  •  Dimensions

Ø242

197

142
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Installation  •  Installation

Wall-mounted cascade  •  Cascade murale

Water feature 
/ Jeu

Anchoring / 
Ancrage

Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34464 19983 38770 19987 20091 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 8 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 8 mCE.

160

16
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700
Ø50 tubing 
Tuyau Ø50

2½” W BSP water jet nozzle 
Embout aspiration 2½” W BSP

Ø
 2

85

~5
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150

Pompe 0,45 kW 400 V
Débit 10 m3/h 8 mCE
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200 O ring 
Joint torique
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 ANCHORING / ANCRAGE 19983

0,45 kW 400 V Pump
10 m3/h 8 m.w.c. Flow Rate
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Neck Massage Jets pour massage cervical
A new hydro-leisure element for neck massage. 
Its design enables it to surround the entire neck area 
for an effective, enjoyable massage. 
Made from stainless steel, it consists of 6 adjustable 
mini jet streams. 

Élément hydro-ludique pour le massage des cervicales. Sa 
forme enveloppe cette zone spécifique pour un massage 
efficace et durable. 

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 10 m3/h à 8 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre de sortie de 2”1/2  W BSP.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 10 m3/h at 8 m.w.c.

•	 Circular drainage system with 2 ½” W BSP diameter outlet.

•	 Electronic switch.

Code
Description

60792
Neck massage
Massage cervical

Wall-mounted cascade  •  Cascade murale

Water feature 
/ Jeu

Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

60792 38770 19987 20091 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 8 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 8 mCE

New
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Dimensions  •  Dimensions
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Wall cascade Cascade murale
A wall-mounted cascade designed to create a moderate flow 
curtain which appears to slide down the surface of the wall.
This accessory is manufactured from mirror-polish AISI-
316 stainless steel. The cascade is comprised of a rectan-
gular cross-sectioned deposit, situated at the bottom of 
the accessory with a stabilising filter and a pointed stain-
less steel sheet which directs the water onto the wall.

Water supply situated on sides of cascade, flange sys-
tem tubing connections, featuring a built-in filter to sta-
bilise water flow. Water curtain length: 2000 mm. Con-
nection via Ø 250 mm flanges.

L’arrivée d’eau, aux extrémités latérales, est raccordée 
à la tuyauterie au moyen de brides et dispose d’un filtre 
intérieur pour stabiliser le courant d’eau. La longueur 
du rideau est de 2 000 mm. Raccordement par brides 
Ø 250 mm.

Cascade murale encastrée conçue pour créer un rideau d’eau 
de débit modéré qui s’écoule le long de la surface du mur.
L’élément, en acier inoxydable AISI-316 poli brillant, se com-
pose d’un réservoir rectangulaire situé sur la parte inférieure 
avec un filtre stabilisateur et d’une plaque en acier inoxydable 
en V qui conduit l’eau jusqu’à la surface verticale.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 16 m3/h à 10 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre 90 mm.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 16 m3/h at 10 m.w.c.

•	 Drainage system featuring 90mm diameter stainless steel grill.

•	 63 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

Code
Description

34038
2000 mm model
Modèle de largeur 2000 mm
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Dimensions  •  Dimensions
Code 34038

Note: Other lengths available on request.  •  Remarque : consulter pour les autres longueurs.

Tuyau Ø63

Tuyau Ø75

Débit

Pompe  / Pump 1CV 
38773 - 230 V II
38774 230/400 V III
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Dimensions  •  Dimensions
Code 34038

Wall-mounted cascade  •  Cascade murale

Water feature / Jeu Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34038 38774 19987 20091 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 12 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 10 mCE

Plaque de stabilisation 
de débit

Water flow stabilising 
metal sheet

Plaque en acier inoxydable
AISI 316 poli

Polished AISI 316 
stainless steel sheet

SECTION
SECTION

SIDE VIEW 
VUE LATÉRALE

Bride en acier 316L 
DN Ø110 mm

316L Ø110 mm stain
less steel flange

Bride en acier 316L
DN Ø110 mm

316L Ø110 mm 
stainless steel flange

448

376

116

398



2. 1. 1.
Water zone • Hydro-leisure elements • Water effects

L’eau • Éléments hydro-ludiques • Effets d’eau

43

Cascade over glass Cascade sur verre
A front-on cascade designed to create a moderate flow 
curtain which appears to slide down a glass surface. 
Water curtain length: 2000 mm. 
This accessory is manufactured from mirror-polished 
stainless steel, comprising a circular cross-sectioned 
water supply and a pointed metal sheet which directs 
the water onto the vertical glass surface. 
The water supply is situated on the sides of the cas-
cade, connected to the tubing via a screw thread. Does 
not feature an accumulator casing. 

Cascade avec face avant visible, conçue pour créer un ri-
deau d’eau de débit modéré. S’écoule sur une surface en 
verre. La longueur du rideau est de 2 000 mm.
L’élément en acier inoxydable poli brillant se compose d’une 
conduite circulaire et d’une plaque en acier inoxydable en V 
qui conduit l’eau jusqu’à la surface verticale.
L’arrivée d’eau, aux extrémités latérales, est raccordée à 
une tuyauterie filetée. Elle n’est pas pourvue de caisson 
pour accumulateur.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 16 m3/h à 10 mCE.

•	 Grille d’aspiration en acier inoxydable avec connexion de 
diamètre 75 mm.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump with flow rate of 16 m3/h at 10 m.w.c.

•	 Drainage system featuring 75 mm diameter stainless steel grill.

•	 63 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

Code
Description

34045
Cascade over glass 2200 mm
Cascade sur verre 2200 mm

Note: Other lengths available on request.  Remarque : consulter pour les autres longueurs.

Dimensions  •  Dimensions

2076

2200

38

1 1/2” Ext.1 1/2” Ext.
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Installation  •  Installation

Cascade over glass  •  Cascade sur verre

Water feature / Jeu Recomended pump* / 
Pompe recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34045 38774 30765 45210 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 12 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 10 mCE

Verre

Débit

Tuyau Ø63

Tuyau Ø75Pompe / Pump 1 CV
38773 - 230 V II
38774 - 230/400 V III
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Massage nozzles Jets de massage (effet Venturi)
Set comprising three massage effect nozzles, using a com-
bination of water and air to stimulate calves, thighs and hips. 
These are hung in a vertical arrangement on the wall of the 
pool, at a height of 30, 60 and 90 cm. from the pool bottom.
The set is completed with a polished rounded stainless steel 
handrail which can either be attached to the pool surround 
or the wall of the pool itself. This handrail serves two func-
tions - it gives pool users something to hold onto whilst at 
the same time, allows air to enter through holes situated 
along its length which is then directed to the nozzle by the 
so-called venturi effect.

Ensemble de trois jets à effet massant par combinaison eau-
air, pour mollets, cuisses et hanches. Ils sont installés sur la 
paroi du bassin de la piscine à 30, 60 et 90 cm du sol.
L’élément est complété par une main courante en acier 
inoxydable poli circulaire. Fixée sur le pourtour ou sur la 
paroi du bassin de la piscine, cette main courante a une 
double fonction ; elle permet aux utilisateurs de se tenir et 
assure l’entrée de l’air vers l’embout par effet Venturi grâce 
aux orifices.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 50 m3/h à 10 mCE.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump of 50 m3/h at 10 m.w.c

•	 Electronic switch.

Code
Description

Code
Description

34049
3 massage nozzle kit for concrete
Kit de 3 jets pour bassin en béton

34050
Handrail for massage nozzle set
Main courante

Dimensions  •  Dimensions

Ø
20

0

Ø74

Ø127

Ø160

Ø
12

7

307

1/2 BSP

2040

Ø43

800 800

10
0

26
8

36
8
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Installation  •  Installation

Massage nozzles  •  Embouts de massage

Water feature Con-
crete / Jeu béton

Water feature 
Liner / Jeu Liner

Recomended pump* 
/ Pompe recomman-

dée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34049 + 34050 40981 + 34050 08003 35368 41164 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 12 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 10 mCE

Water jet tubing 
Tuyau de refoulement

2,57 kW self-priming pump 
Pompe auto-aspirante 2,57 kW

Suction tubing 
Tuyau d’aspiration

4-5 m

50 m3/h

Code 35368

90
0

60
0

30
0

1 
m
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Hydromassage jet Jet d’hydromassage
Hydromassage jet system, specifically designed to be 
situated in areas where there are benches, water chan-
nels etc. Wherever an intense, localised massage is re-
quired. The acceleration of the water jet resulting from 
the venturi effect creates hundreds of thousands of tiny 
air bubbles which further intensify the massage effect.
This accessory is 100% mirror-polish AISI-316 stainless 
steel with interchangeable nozzles.

Jet d’hydromassage, spécialement conçu pour les ban-
quettes, chemins d’eau, etc. lorsqu’un massage localisé de 
grande intensité est demandé. L’accélération de l’eau, due à 
l’effet Venturi, provoque une injection de microbulles d’air 
comprimé, qui intensifie l’effet de massage sur la zone trai-
tée.
Élément fabriqué en acier inoxydable AISI-316, avec em-
bouts interchangeables.

Accessoires complémentaires
•	 Débits selon les tableaux joints.

•	 Grille d’aspiration de gros débit selon le nombre d’embouts.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Water flows in tables below.

•	 High water flow suction grill depending on the number of nozzles used.

•	 63 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

12
11
10

9
8
7
6
5
4
3
2
1

0

H 
(m

CE
)

0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 5,5 6
Q(m3/h)

12
11
10

9
8
7
6
5
4
3
2
1

0

H 
(m

CE
)

0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 5,5 6
Q(m3/h)

COD. 35374

Pressure (m.w.c.) / 
Pression (mCE)

Flow (m3/h) /  
Débit (m3/h)

Observation / 
Observation

1 0,75
2 1,6 Effet départ / Start effect
3 2,5
4 3

5 3,5 Débit recommandé / 
Recommended flow

6 4
7 4,25
8 4,5
9 4,75
10 5
11 5,5

COD. 35373

Pressure (m.w.c.) / 
Pression (mCE)

Flow (m3/h) /  
Débit (m3/h)

Observation / 
Observation

1 1
2 1,6
3 2,5 Effet départ / Start effect
4 3

5 3,5 Débit recommandé / 
Recommended flow

6 4
7 4,25
8 4,5
9 4,75
10 5
11 5,5
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

35753
9 nozzle trim and jet set concrete
Kit jet et plaque 9 trous béton

35754
Ball jet trim set concrete
Kit jet et plaque avec boule béton

41156
9 nozzle trim and jet set liner
Kit jet et plaque 9 trous liner

41157
Ball jet trim set liner
Kit jet et plaque avec boule liner

Ø120

B-B

89

1”

B B

2”

86

35

Ø110

A-A

89

1”

A A

2”

82

117

Ø20
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Hydromassage minijet Mini jet d’hydromassage
Hydromassage jet system, specifically designed to be 
situated in areas where there are benches, water chan-
nels etc. Wherever an intense, localised massage is re-
quired. The acceleration of the water jet resulting from 
the venturi effect creates hundreds of thousands of tiny 
air bubbles which further intensify the massage effect.
This accessory is 100% mirror-polish AISI-316 stainless 
steel with interchangeable nozzles.

Jet d’hydromassage, spécialement conçu pour les ban-
quettes, chemins d’eau, etc. lorsqu’un massage localisé de 
grande intensité est demandé. L’accélération de l’eau, due à 
l’effet Venturi, provoque une injection de microbulles d’air 
comprimé, qui intensifie l’effet de massage sur la zone trai-
tée.
Élément intégralement fabriqué en acier inoxydable AISI-
316, avec embouts interchangeables.

Accessoires complémentaires
•	 Débits selon les tableaux joints.

•	 Grille d’aspiration de gros débit selon le nombre d’embouts.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Tuyau d’aspiration en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Water flows in tables below.

•	 High water flow suction grill depending on the number of 
nozzles used.

•	 63 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC suction tubing.

•	 Electronic switch.

COD. 35374

Pressure (m.w.c.) / 
Pression (mCE)

Flow (m3/h) /  
Débit (m3/h)

Observation / 
Observation

10 1
12 1,2
14 1,3
16 1,4
18 1,5
20 1,6
22 1,65
24 1,7
26 1,8
28 1,9
30 2

32
30
28
26
24
22
20
18
16
14
12
10

0

H 
(m

CE
)

0,5 1 1,5 2 2,5 3 3,5 4 4,5 5 5,5 6
Q(m3/h)
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

41283
Ball minijet trim set
Kit mini-jet et plaque avec boule

Ø
 6

0

73
,5

1/2” BSP EXT.1/
4”

 B
S

P
 I

N
T.

Code
Description

41282
9 nozzle trim and minijet set
Kit mini-jet et plaque 9 trous

Ø
 6

7

68
,5

1/2” BSP EXT.1/
4”

 B
S

P
 I

N
T.
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Code
Description

Code
Description

34055
Dynamic hydro-channel jet concrete
Jet hydro-canal dynamique béton

40984
Dynamic hydro-channel jet liner
Jet hydro-canal dynamique pour liner

Dimensions  •  Dimensions

Dynamic hydro-channel jet Jet hydro-canal dynamique
Comprised of a set of water jet nozzles in mirror-polish 
stainless steel which, when situated and directed cor-
rectly, provide a flow of water using recycled pool wa-
ter. Creates water currents of varying strengths.

Ensemble de jets en acier inoxydable poli brillant qui 
peut être placé et orienté selon les besoins pour générer 
un courant d’eau par recirculation de l’eau de la piscine. 
Ces jets créent des courants d’eau de différentes inten-
sités.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 50 m3/h à 10 mCE.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Self-priming pump of 50 m3/h at 10 m.w.c.

•	 Electronic switch.

Ø 210 499

3/4 “ EXT.

Ø
 1

47

Ø
 2

50
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Installation  •  Installation

Dynamic hydro-channel jet  •  Jet hydro-canal dynamique

Water feature Con-
crete / Jeu béton

Water feature 
Liner / Jeu Liner

Recomended pump* 
/ Pompe  

recommandée

Suction concrete / 
Aspiration béton

Suction liner / 
Aspiration liner

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34055 40984 08003 30765 45210 45219+35761

* For a total water pressure head loss of 14 m.w.c.  •  * Pour une perte de charge totale de 10 mCE

Tuyau Ø 22 intérieur

Water jet tubing
Tuyau de refoulement

2,57 kW self-priming pump
Pompe auto-aspirante 2,57 kW

Suction tubing 
Tuyau d’aspiration

4-5 m

1 
m

50 m3/h

Code 30765
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Code
Description

Code
Description

35078
300 mm diameter hydromassage grill concrete
Grille d’hydromassage diamètre 300 mm béton.

40989
300 mm diameter hydromassage grill liner
Grille d’hydromassage diamètre 300 mm liner.

Dimensions  •  Dimensions

Pool floor massage grills Plaques à bulles
Pool floor massage effect air bubble generator. Cylin-
drical polished stainless steel accessory to be installed 
in pool floors.
Available in the following diameters: 300 mm, 300x300 
mm, 550x500 mm, 675x675 mm and 750x750 mm.

Plaques à bulles avec effet massage par air. Éléments  
en acier inoxydable poli de forme cylindrique placés au 
fond du bassin de la piscine.
La gamme se compose de différentes dimensions : 300 
mm, 300 x 300 mm, 550 x 500 mm, 675 x 675 mm et  
750 x 750 mm.

Accessoires complémentaires
•	 Blower de débit 100 m3/h à 120 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Air blower with  flow rate of 100 m3/h at 120 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

Ø 310

17
3

2 1/2· BSP INT.

399

38
1

71
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

35077
Hydromassage grill 300 x 300 Concrete
Grille d’hydromassage 300 x 300 béton

35074
Hydromassage grill 500 x 500 Concrete
Grille d’hydromassage 500 x 500 béton

35075
Hydromassage grill 675 x 675 Concrete
Grille d’hydromassage 675 x 675 béton

35076
Hydromassage grill 750 x 750 Concrete
Grille d’hydromassage 750 x 750 béton

40985
Hydromassage grill 300 x 300 Liner
Plaque à bulles 300 x 300 Liner

40986
Hydromassage grill 500 x 500 Liner
Plaque à bulles 500 x 500 Liner

40987
Hydromassage grill 675 x 675 Liner
Plaque à bulles 675 x 675 Liner

40988
Hydromassage grill 750 x 750 Liner
Plaque à bulles 750 x 750 Liner

160

2 ½ BSP int.

115

Installation  •  Installation

Pool floor massage grills  •  Grilles de massage pour sol

Water feature 
concrete / Jeu 

béton

Water feature 
liner / Jeu 

liner

Recomended 
air blower*/ 

Blower
 recommandé*

Push button 
and timer 
/ Bouton et 
minuterie

35078 40989 35388 45219+35761

35077 40985 35388 45219+35761

35074 40986 31091 45219+35761

35075 40987 31091 45219+35761

35076 40988 31091 45219+35761

*  For a total pressure of 120 mbar. 
*  Pour une pression totale de 120 mbar.

5m
. M

A
X

.

0.
15

 m
. M

IN
.

3-4 m. MAX.

1 
- 

1.
40

 m
. M

A
X

.



2. 1. 2.
Water zone • Hydro-leisure elements • Air effects

L’eau • Éléments hydro-ludiques • Effets d’air

55

Code
Description

Code
Description

34048
Bubble snake concrete
Serpent de bulles béton

40980
Bubble snake liner
Serpent de bulles liner

Dimensions  •  Dimensions

Bubble snake Serpent à bulles
Elongated pool floor massage effect air bubble generator.
The casing is made from polished stainless steel in the 
form of a long snake, to be installed in pool floors. The 
steel sheeting has holes along its length to allow the bub-
ble to escape and create the desired effect.

Plaque à bulles pour fond de piscine avec effet massage 
par air.
Le caisson, en acier inoxydable AISI 316, a la forme d’un 
serpent et se place au fond du bassin de la piscine. Des per-
forations, intégrées sur la longueur de la plaque en acier, 
permettent la sortie de l’air ainsi que l’effet escompté. 

Accessoires complémentaires
•	 Blower de débit 140 m3/h à 120 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of 140 m3/h at 120 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

2” EXT.

10
0

14
4

2464

20
0
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Installation  •  Installation

Bubble Snake  •  Serpent à bulles

Water feature concrete / 
Jeu béton

Water feature liner / 
Jeu liner

Recomended air blower*/ 
Blower recommandé*

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34048 40980 31092 45219+35761

* For a total pressure of 120 mbar.  •  * Pour une pression totale de 120 mbar.

Pompe  / Pump 1,75 KW 
31092-2450 220/400 V III
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Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

34051
600 mm model concrete
Modèle de longueur 600 mm béton

60714
300 mm model
Modèle de longueur 300 mm

34052
1200 mm model concrete
Modèle de longueur 1200 mm béton

40982
600 mm model liner
Modèle longueur 600 mm pour liner

40983
1200 mm model liner
Modèle longueur 1200 mm pour liner

Hydromassage bench Bancs hydromassants
Elongated massage effect air bubble generator for pool 
floor and/or bench for feet and buttocks.
Polished AISI 316 rectangular or semi-circular stainless 
steel casing accessory for mounting on pool bottoms or 
benches. The steel sheeting has holes along its length to 
allow the bubble to escape and create the desired effect.

Plaques à bulles avec effet massage par air pour traiter pieds 
et fessiers.
Caisson en acier inoxydable AISI 316 poli de forme rectangu-
laire ou demi-cercle, placé au fond du bassin ou sur les sièges. 
Des perforations, intégrées sur la longueur de la plaque en 
acier, permettent la sortie de l’air ainsi que l’effet escompté. 

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 80 m3/h à 100 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau d’impulsion en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Accessoires complémentaires
•	 Blower de débit 40 m3/h à 100 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 63 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Accessoires complémentaires
•	 Pompe auto-aspirante de débit 150 m3/h à 100 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 110 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of 80 m3/h, at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of 40 m3/h, at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of 150 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 110 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

New
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

34051
600 mm model
Modèle de longueur 600 mm

60714
300 mm model
Modèle de longueur 300 mm

34052
1200 mm model
Modèle de longueur 1200 mm

80

12
4

2” BSP EXT.

20
0

26
0

600

660

78

12
4

2” BSP EXT.

19
5

26
0

1200

1260

Hydromassage bench  •  Sièges d’hydromassage

Water feature concrete / 
Jeu béton

Water feature liner / 
Jeu liner

Recomended air blower*/ 
Blower recommandé*

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

34051 40982 35387 45219+35761

34052 40983 31091 45219+35761

60714 60746 35388 45219+35761

* For a total pressure of 100 mbar.  •  * Pour une pression totale de 100 mbar.
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Code
Description

Code
Description

35249
Single model concrete
Modèle individuel béton

41158
Single model liner
Modèle siège simple pour liner

Dimensions  •  Dimensions

Air beds Sièges hydromassants
Ergonomically designed massage accessory with air 
jets in the back, lumbar and leg regions. The bed is 
comprised of stainless steel casing with air holes situ-
ated in the key massage areas.
The range includes both a single and double model.

Élément de massage ergonomique avec injection d’air sur la 
zone dorsale, lombaire et jambes. Le lit se compose d’un cais-
son en acier inoxydable . Perforations sur les zones spécifiques 
pour la sortie de l’air.
La gamme comprend un modèle individuel et double.

Accessoires complémentaires
•	 Blower de débit 80 m3/h à 100 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 75 mm.

•	 Bouton piézoélectrique. 

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of  80 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 75 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

956

62

1 1/2” BSP EXT.

1698

46
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Code
Description

Code
Description

35250
Double model concrete
Modèle double béton

41159
Double model liner
Modèle siège double pour liner

Accessoires complémentaires
•	 Blower de débit 150 m3/h à 100 mbar.

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Tuyau de refoulement en PVC de PN-10 et diamètre 110 mm.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 Air blower with flow rate of  150 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	 110 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Electronic switch.

Dimensions  •  Dimensions

548 616

1698

1 1/2” BSP EXT.

12
0

62

13
0

12
0

37
0

Air beds  •  Lits à air

Water feature concrete / 
Jeu béton

Water feature liner / 
Jeu liner

Recomended air blower*/ 
Blower recommandé*

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

35249 41158 35388 45219+35761

35250 41159 31091 45219+35761
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Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

31998
1700 mm embedded lounger
Transat encastrable longueur 1700 mm

31996
1700 mm embedded column lounger
Transat pour colonne longueur 1700 mm

32071
1450 mm embedded lounger
Transat encastrable longueur 1450 mm

32070
1450 mm embedded column lounger
Transat pour colonne longueur 1450 mm

Hydromassage lounger Transat hydromassant
Manufactured in AISI-316 stainless steel and ergonomi-
cally designed to provide maximum comfort. The sys-
tem is based on air which is injected through the base of 
the lounger, providing a muscle-relaxing massage.

Fabriqué en acier inoxydable AISI 316. Design ergonomique 
pour un confort optimal. Le système d’injection d’air permet 
d’obtenir un massage relaxant de tout le corps.

Accessoires complémentaires
•	 Raccordement arrière 1 ½”, femelle.

•	 Tuyau d’alimentation générale en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Pompe auto-aspirante de débit 150 m3/h à 100 mbar.

•	 Bouton piézoélectrique.

Accessoires complémentaires
•	 Raccordement de la colonne 2 ½”.

•	 Tuyau d’alimentation générale en PVC de PN-10 et diamètre 90 mm.

•	 Pompe auto-aspirante de débit 150 m3/h à 100 mbar.

•	 Bouton piézoélectrique.

Complementary accessories
•	 1 ½” column female connection.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Air blower with flow rate of 150 m3/h at 100 mbar.

•	 Electronic switch.

Complementary accessories
•	 2 ½” column connection.

•	 90 mm Ø PN-10 PVC water jet tubing in PVC.

•	 Air blower with flow rate of 150 m3/h at 100 mbar.

•	 Electronic switch.

Model to be installed in the pool shell during construction.

Model to be installed on column ref. nº. 31997, perfectly adapt-
able to the depth of whatever pool it is to be installed in. Includes 
a handrail which can be situated on either side of the lounger.

Modèle à encastrer dans le bassin de la piscine lors de la 
construction.

Modèle à placer sur la colonne code 31997 qui s’adapte parfaite-
ment à la profondeur de la piscine. Une main courante, qui peut 
être placée à l’une des extrémités, est incluse.
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

31998
1700 mm embedded lounger
Transat encastrable longueur 1700 mm

31996
1700 mm embedded column lounger
Transat pour colonne longueur 1700 mm

32071
1450 mm embedded lounger
Transat encastrable longueur 1450 mm

32070
1450 mm embedded column lounger
Transat pour colonne longueur 1450 mm

1½” W BSP internal thread 
Vis intérieure 1 ½” W BSP 1½” W BSP internal thread / Vis intérieure 1 ½” W BSP

Column: 31997 
Colonne 31997
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Installation  •  Installation

Embedded model  •  Modèle encastrable

Column lounger model  •  Modèle pour colonne

Approx 200-300 mm 
Approx. 200-300 mm

Col de cygne au cir-
cuit de refoulement

Air blower 
Blower

Suction tube approx. 500 mm 
Tuyau d’aspiration approx. 500 mm

PVC Ø 90 PN 10

Manometric height 
Hauteur manométrique

Approximately 8 m 
Approx. 8 m

Check valve (optional)
Clapet anti-retour (en option)

Aproximadamente 200-300 mm
Approx 200-300 mm

Sifon
Siphon

Tubo aspiración longitud aproximada 500mm
Suction tube length approx 500mm

Válvula antirretorno (En option)
Anti-return valve (optional)

Bomba turbosoplante
Air blower.

PVC Ø 90 PN10
PVC Ø 90 PN10

Code 31997
Code nº 31997

Code 19983 - 15833
Code nº 19983-15833

H
+5

00

40
0

40
0

45
º

45
º

Approx 8 m 
Approx. 8 m

Siphon
Col de cygne au cir-
cuit de refoulement

Suction tube approx. 500 mm 
Tuyau d’aspiration approx. 500 mm

Approx 200-300 mm 
Approx. 200-300 mm

Manometric height 
Hauteur manométrique

Check valve (optional)
Clapet anti-retour (en option)

Air blower. 
Souffleur

PVC Ø 90 PN 10
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Accessories  •  Accessoires

Code
Description

Code
Description

Code
Description

31997
Column for lounger
Colonne pour transat

To specify in the order.
H: Column height

H = Pool depth - 500 

Indiquer dans la commande.
H: Hauteur de la colonne

H = Profondeur de la piscine - 500

19983
Rectangular anchor for concrete pool
Ancrage rectangulaire piscine béton

15833
Rectangular anchor for prefabricated pool
Ancrage rectangulaire piscine préfabriquée

Anchor connection (19983 - 15833) 
Raccordement pour ancrage (19983 - 15833)
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To embedding  •  Encastrable

Water feature concrete / 
Jeu béton

Water feature liner / 
Jeu liner

Recomended air blower*/ 
Blower recommandé*

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

31998 41158 31091 45219+35761

32071 41159 31091 45219+35761

To embedded column  •  Pour colonne

Lounger / 
Transat

Column / 
Colonne

Anchoring concrete / 
Ancrage béton

Anchoring liner/ 
Ancrage liner

Recomended air blower*/ 
Blower recommandé*

Push button and timer / 
Bouton et temporisateur

31996 31997 19983 15833 31091 45219+35761

* For a total pressure of 100 mbar.  •  * Pour une pression totale de 100 mbar.
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Dimensions  •  Dimensions

Hydromassage beds Lit hydromassant
An elegant, modern design made of stainless steel tubes.
Easy to install.
A single bed to which additional units can be added to 
achieve the desired width. 

Design élégant et moderne. Dotés de tubes en acier inoxy-
dable.
Installation facile.
Lit hydromassant individuel. Possibilité d’ajouter des tubes 
pour obtenir la largeur souhaitée.

Éléments nécessaires pour l’installation du lit

Circuit d’air :
•	 Souffleur de débit 80 m3/h à 1 000 mCE

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Bouton piézoélectrique.

Necessary elements for massage bed installation

Air circuit:
•	 Air blower with flow rate of  80 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	  Electronic switch.

Vue emplacement ancrage

Entrée d’air
PVP Ø50

Ancrage

Joint Torique

Souf�eur

Code
Description

58812
Tubular concrete hydromassage bed 
Lit d’hydromassage tubulaire béton

New
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Dimensions  •  Dimensions
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Code
Description

60715
Hydromassage sunbed cover
Protection pour lit hydromassant
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Dimensions  •  Dimensions

Hydromassage beds Lit hydromassant
Stainless steel ergonomic waterbed for individual use.
200 air micro-outlets which provide a relaxing and 
pleasant massage.
Easy installation.

Lit hydromassant ergonomique en acier inoxydable 
pour utilisation individuelle.
200 microperforations de sortie d’air permettent un 
massage relaxant et agréable.
Installation facile.

Éléments nécessaire pour l’installation du lit

Circuit d’air :
•	 Blower débit 80 m3/h à 1 000 mCE

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Bouton piézoélectrique.

Necessary elements for massage bed installation

Air circuit:
•	 Air blower with flow rate of  80 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	  Electronic switch.

Code
Description

45665
Spaecial hydromassage bed 
Lit hydromassant

Ancrage

Joint

Souf�eur

Entrée d’air

New
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Dimensions  •  Dimensions
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Dimensions  •  Dimensions

Hydromassage beds Lit hydromassant
A new model of hydromassage bed for fitting. 
Made of stainless steel, it is quick and easy to install. 
Micro air outlets for an effective, enjoyable massage. 

Fabriqué en acier inoxydable, facile et rapide à installer. 
Microperforations pour un massage efficace et agréable.

Éléments nécessaire pour l’installation du lit

Circuit d’air :
•	 Blower 80 m3/h à 1 000 mCE

•	 Col de cygne au circuit de refoulement.

•	 Bouton piézoélectrique.

Necessary elements for massage bed installation

Air circuit:
•	 Air blower with flow rate of  80 m3/h at 100 mbar.

•	 Siphon circuit jet system.

•	  Electronic switch.

Code
Description

58857
Concrete hydromassage bed for fitting
Lit hydromassant pour piscine béton

Entrée d’air

Souf�eur

New
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Code
Description

34060
Surround system massage lounger
Transat enveloppant

Surround system 
massage lounger Transat enveloppant
A surround system water lounger that combines shower 
and relaxation effects.
It is made up of an ergonomic stainless steel recliner, 
four triangular columns, each holding two lateral show-
er heads whith air aimed at specific points on the body, 
as well as three overhead shower units which complete 
the relaxing water surround effect.

Transat enveloppant à effet relaxant qui combine la 
douche et le repos.
Composé des éléments suivants : un transat ergono-
mique en acier inoxydable, 4 colonnes dotées chacune 
de 2 pommeaux de douche orientables, 3 douches à 
fixer au plafond. L’ensemble forme un effet enveloppant 
et reposant pour le corps.

Caractéristiques principales
•	 Pression nominale 3 bar.

•	 Débit de point 8,52 m3/h.

•	 Tuyau d’alimentation des colonnes de diamètre ¾”.

•	 Alimentation des têtes de ¾”.

Main characteristics
•	 3 Bar working pressure.

•	 8.52 m3/h peak flow.

•	 ¾” water jet tubing.

•	 ¾” shower head tubing.

2003

2471

1745

1698
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Dimensions  •  Dimensions

Column: 2 shower heads
Colonne 2 douches

141

85

85

Column: 2 shower heads 
Colonne 2 douches

25 40 40

SINGLE BED BASE 
PLAN LIT INDIVIDUEL

DOUBLE BED BASE 
PLAN LIT DOUBLE

VIEW 
PROFIL

Column: 2 shower heads 
Colonne 2 douches

Column: 4 shower heads 
Colonne 4 douches

Column: 2 shower heads 
Colonne 2 douches
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High flow suction grills Grilles d’aspiration débit élevé
An attractive element manufactured in AISI-316 stain-
less steel, comprised of a frame and modular grill, this 
piece has been especially designed to protect the suc-
tion tubes which feature in high-flow grills. 
The modular grill system provides the necessary surface 
are for the centralised suction from one or more water 
effects and the high flow capacity that these need, as 
well as concentrating in one single spot all the suction 
and drainage installations that such effects require. 

Grille en acier inoxydable avec cadre et grille modulaire, 
spécialement conçue pour protéger les tuyaux des aspi-
rations à gros débit (regard).
Le système modulaire permet de créer la surface d’aspi-
ration idéale regroupant un ou plusieurs effets d’eau, 
lorsqu’un gros débit est nécessaire, et ainsi concentrer 
en un seul point de l’installation toutes les aspirations 
de tous les effets.

Caractéristiques principales
•	 Élément en acier inoxydable AISI-316.

•	 Élément recouvrant la partie avant du caisson intérieur avec 
deux tuyaux d’aspiration différents.

•	 Grille modulaire, échangeable avec tous ses autres modèles.

•	 Conçu pour les piscines en béton.

•	 Fixation par vis Allen.

•	 Vitesse de passage de la grille 0,5 m/s.

•	 Trou inférieur 8 mm conformément aux normes de sécurité.

Main characteristics
•	 Element manufactured in AISI-316 stainless steel. 

•	 Element which covers the front part of the inner control box 

•	 	containing all suction tubes.

•	 Modular grill, interchangeable with all other models.

•	 Designed for use in concrete pools.

•	 Allen screw assembly.

•	 0.5 m/s grill flow.

•	 8 mm lower mounting hole, complies with safety standards.
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

35368
High flow suction grill concrete
Grille d’aspiration gros débit béton

35369
High flow suction grill concrete
Grille d’aspiration gros débit béton

35370
High flow suction grill concrete
Grille d’aspiration gros débit béton

35371
High flow suction grill concrete
Grille d’aspiration gros débit béton

41164
High flow suction grill liner
Grille d’aspiration pour liner

41165
High flow suction grill liner
Grille d’aspiration pour liner

41166
High flow suction grill liner
Grille d’aspiration pour liner

41167
High flow suction grill liner
Grille d’aspiration pour liner

730

325

20

1023

325

20

1343

325

20

1663

325

20
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Installation  •  Installation
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Code
Description

58814
Cajon Aspiracion gran caudal  120 m3/h Hormigon
Caisson aspiration gros débit 120 m3/h béton

58815
Cajon Aspiracion gran caudal  120 m3/h Liner
Caisson d’aspiration 120 m3 pour liner

New
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Air blowers Blowers
Air pump designed for spas, baths, hydromassage in-
stallations and similar which produces a constant 
stream of air bubbles at medium and high air volume 
levels. It can also be used to stir up the filter bed, for 
example in back wash cycles where a low intensity air 
current is required.
The filter casing and impeller are made from an injected 
aluminium alloy whilst the motor spindle is manufac-
tured from stainless steel, with the impeller dynamically 
balanced and directly adapted to the spindle. The mo-
tors, single phase or 3 phase for continuous use, are 
made from steel in compliance with CEI 2/3 1988 regu-
lations, and feature IP54 external protection and class-F 
insulation. The standard voltages are100-120/200-240V 
for the monophase range and 200-240/380-440V for 
the triphase models, at 50/60Hz.
The turbines have a maximum working temperature of 
40ºC. Do not use in conjunction with aggressive, in-
flammable or explosive gases. 
Please consult for technical variations.

Blowers conçus pour les spas, baignoires et autres 
applications d’hydromassage. Produisent des bulles 
lorsque des volumes moyens et élevés d’air sont pom-
pés de manière continue. 
Le corps du blower et la roue sont en alliage d’alumi-
nium injecté et l’axe du moteur, en acier inoxydable. La 
roue est équilibrée et adaptée à l’axe. Les moteurs, de 
2 pôles monophasés ou triphasés pour une utilisation 
continue, sont conformes aux normes CEI 2/3 1988 
et sont pourvus d’une protection IP54 externe et d’un 
isolement de la classe F. Les tensions standards sont 
100-120/200-240 v pour la gamme monophasée et 200-
240/380-440 v pour la gamme triphasée, avec 50/60Hz.
Les turbines peuvent fonctionner à une température 
maximale de 40ºC. Aucun gaz agressif, inflammable ou 
explosif ne peut être utilisé.
Nous consulter pour les variations techniques.

PUMP POWER /  
PUISSANCE POMPE

FLOW /  
DÉBIT

PRESSURE/ 
PRESSION

VOLTAGE /  
TENSION

CODE /  
Code

0.75 KW single phase / monophasé 144 190 110 / 220 V 35387-2450

0.75 KW 3 phase / triphasé 2V 144 190 220 / 380 V 35388-2450

1.1 KW single phase / monophasé 216 180 220 V 31090-2450

1.3 KW 3 phase / triphasé 216 180 220 / 380V 31091-2450

1.75 KW 3 phase / triphasé 216 250 220 / 380 V 31092-2450

1.75 KW 3 phase / triphasé 156 320 220 / 380 V 35389-2450

2.2 KW 3 phase / triphasé 312 220 220 / 380 V 31093-2450

3.4 KW 3 phase / triphasé 2V 222 410 220 / 380 V 31094-2450

3.4 KW 3 phase / triphasé 312 280 200 / 380 V 31095-2450

4 KW 3 phase / triphasé 2V 312 280 200 / 380 V 31096-2450

5.5 KW 3 phase / triphasé 522 280 200 / 380 V 31097-2450

7.5 KW 3 phase / triphasé 522 360 380 / 660 V 31098-2450
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A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T

35387 
- 2450

35388 
-2450

284 300 115 225 253 238 107 152 124 95 130 68,5 74,5 42,5 1½” 68 Ø12 3 156 ½”

31090 
-2450

31091 
-2450

31092 
-2450

332 338 122 260 296 300 152 176 134 115 155 102 83 44 2” 83 Ø14 4 158 ½”

31093 
-2450

31095 
-2450

383 415 125 290 330 338 156,5 196 160 140 180 92 106 51 2” 83 Ø15 4 171,5 ¾”

31097 
-2450

31098 
-2450

466 556 147 365 422 461,5 163 270 180 280 316 155 26,5 84
2 ½” 
3 ½”

Ø128 Ø16 28 263 ¾”

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T

35389 
-2450

321 321,5 57,6 225 253 314 152 152 134 95 130 68,5 150,6 42,5 1 ½” 68 Ø12 315,5 238 ½”

31094 
-2450

364 371 61 260 296 385,5 156,5 176 160 115 155 102 168,5 44 2” 83 Ø14 417,5 258 ¾”

31096 
-2450

424 415 62,5 290 330 434 156,5 196 160 140 180 92 202 51 2” 83 Ø15 427 267,5 ¾”

Dimensions  •  Dimensions
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Piezoelectronic push 
button kit

Bouton  
piézoélectrique

Push button based on the piezoelectric principle. Light 
pressure on the piezo-electric element generates the 
necessary voltage to activate the electric circuitry. Es-
pecially designed for use in the most demanding of en-
vironments. Indestructible, vandal-proof, resistant to 
water and dust, free of moving parts and maintenance-
free, keeping repair costs to a minimum.
Manufactured from aluminium or stainless steel, 
depending on the model, housing in AISI-316 
stainless steel. 

Boutons basés sur le principe physique piézoélectrique. 
Une légère pression sur l’élément piézoélectrique crée 
la tension nécessaire pour activer le circuit électrique. 
Ces boutons sont spécialement conçus pour les environ-
nements à forte fréquentation. Anti-vandalisme, indes-
tructibles, résistants à l’eau et à la poussière, sans par-
ties mobiles et sans entretien, ils permettent de réduire 
les coûts de maintenance et de réparation.
Fabriqués en aluminium ou en acier inoxydable selon 
le modèle avec carcasse en acier inoxydable AISI-316.

Caractéristiques principales
•	 	Homologations : UL, MIL Standard, et ISO 9000.

•	 Tension : -24 v AC/DC.

•	 Intensité : 0-0,200 A.

•	 Résistance sur « ON » : < 10 Ohm.

•	 Résistance sur « OFF » : > P5 MegaOhm.

•	 Température nominale : de -40ºC à 125ºC.

•	 Durée de vie : > 50 millions de cycles.

•	 Niveau de protection interne : IP-68 conformément à la 
norme IEC 529.

•	 Led : 5 v DC I Max. 10 mA.

Main characteristics
•	 Homologation: UL, MIL Standard, and ISO 9000.	

•	 Voltage: -24 V AC/DC. 	

•	 Current: 0-0.200 A.

•	 	Resistance in “ON” position: < 10 Ohm.

•	 Resistance in “OFF” position: > P5 Mega Ohm.

•	 Working temperature: from -40º to 125 ºC.

•	 Working life: > 50 million cycles.

•	 Level of internal protection: IP-68 in accordance with the 
IEC 529 standard.

•	 Led: 5V DC I Max. 10 mA.
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Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

Code
Description

45219
Simple push button
Kit bouton simple

35759
1 LED push button
Kit bouton 1 led

35760
2 LEDs push button
Kit bouton 2 leds

Installation  •  Installation

Cap 
Capuchon

Ø80

~19

74

¾ W BSP

Push button 
Bouton

Recess box 
Boîte de logement

Gland 
Presse-étoupe

Piezo

Out

Stainless steel / Inox

Electric diagram / Schéma électrique

Ø110

Câble Ø3-6mm
(Non fourni) 1-24V

AC/DC 0.2 A

M
-2

0x
1.

5 
IN

T

120
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Single piezoelectric 
push button 

Bouton piézoélectrique 
simple

A new piezoelectric push button with an attractive 
design. It is especially designed to work in adverse 
environments. 
Its high resistance helps reduce maintenance 
costs. 
Despite IP-68 protection, immersion is not recom-
mended. 

Nouveau bouton piézoélectrique. Spécialement conçu 
pour les endroits à fréquentation élevée. Haute résis-
tance.
Bien qu’il ait la protection IP68, il est recommandé de 
ne pas l’immerger.

Caractéristiques principales
•	 Carcasse en acier inoxydable.

•	 Connexion : CÂBLES PVC ROUGE 24 AWG

•	 Tension de commutation : 1 - 24 v AC / DC

•	 Intensité de commutation : 0,200 A

•	 Résistance de l’interrupteur d’allumage : <20 Ω

•	 Résistance de l’interrupteur d’arrêt : >5 Ω

•	 Force d’action : 3-5 N

•	 Temps d’actionnement : 125-300 ms

•	 Température de fonctionnement et de stockage : -40ºC 
à +125ºC

Main characteristics
•	 Housing matl: Stainless steel

•	 Connection: RED PVC WIRES 24 AWG

•	 Switching voltage: 1 - 24V AC/DC

•	 Switching current: 0,200A

•	 Switch resistance “on”: <20Ω

•	 Switch resistance “off ”: >5Ω

•	 Actuation force: 3-5N

•	 Make impulse time: 125-300 mSEC

•	 Operating and storage temp: -40ºC TO +125ºC

R.
Int

.
M1

2

 82 

ESPECIFICACIONES PULSADOR PIEZOELECTRICO SIMPLE
/ SPECIFICATIONS:
HOUSING MATL: STAINLESS STEEL
CONNECTION: RED PVC WIRES 24 AWG
SWITCHING VOLTAGE: 1 ‐ 24V AC/DC
SWITCHING CURRENT: 0,200A
SWITCH RESISTANCE "ON": <20Ω
SWITCH RESISTANCE "OFF": >5Ω
ACTUATION FORCE: 3‐5N
MAKE IMPULSE TIME: 125‐300 mSEC
OPERATING AND STORAGE TEMP: ‐40ºC TO +125ºC

 70
 

 70 

28

.

.

ESP / ENG

Arc
hivo

 Pie
za: 

PT-
38-

13

Año/Year:
 1/1DIMENSIONS

 00
DIMENSIONES  2013

Pág./Page:

Rev:

CODIGO/CODE: 60747
PRODUCTO: PULSADOR INOX.
PRODUCT:    S.S.PUSH BUTTON

R.
Int

.
M1

2

 82 

ESPECIFICACIONES PULSADOR PIEZOELECTRICO SIMPLE
/ SPECIFICATIONS:
HOUSING MATL: STAINLESS STEEL
CONNECTION: RED PVC WIRES 24 AWG
SWITCHING VOLTAGE: 1 ‐ 24V AC/DC
SWITCHING CURRENT: 0,200A
SWITCH RESISTANCE "ON": <20Ω
SWITCH RESISTANCE "OFF": >5Ω
ACTUATION FORCE: 3‐5N
MAKE IMPULSE TIME: 125‐300 mSEC
OPERATING AND STORAGE TEMP: ‐40ºC TO +125ºC
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Code
Description

60747
Single piezoelectric push button 
Bouton piézoélectrique simple

New
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Water effect timer
Temporisateur
pour effets d’eau

This accessory allows for timed shut off of water 
effects such as cascades, water jets etc, meaning 
that they do not have to be permanently connected.
This is activated via a piezo-electric switch situ-
ated near the pool. When the switch is pressed, a 
relay circuit is activated which starts up the mech-
anism and the timer, which may be programmed 
for a period of time from 0 to 30 minutes. Once 
that time is up, the relay system automatically dis-
connects.
The timer also permits simple on/off operation, 
without the timer function. In this case it needs to 
be switched to “Manual” mode.
The timer LEDs indicate installation activity:
• Red LED = Effect deactivated
• Green LED = Effect activated
The terminal also features two additional outlets 
for push button LED indicators.

Dispositif chargé de déconnecter après un certain temps 
les effets d’eau tels que les cascades, jets de massage, 
etc. afin d’éviter une connexion permanente.
Pour l’activer, il suffit d’appuyer sur un bouton piézoé-
lectrique situé à l’intérieur ou à proximité du bassin. Le 
bouton actionne le relais qui fait démarrer le jeu, met-
tant en marche la temporisation indiquée sur l’échelle 
sérigraphiée de 0 à 30 minutes. Au terme du temps dé-
fini, le relais se déconnecte automatiquement.
La position «Manuel» permet un démarrage en  
Marche / Arrêt.
Les leds du temporisateur indiquent son état :
• Led rouge = Effet désactivé
• Led verte = Effet activé

Caractéristiques principales
•	 Tension de service : 220 v AC – 50 Hz.

•	 Intensité maximum du relais : 12 A.

•	 Type de contact : NF/NO.

•	 Sortie tension led : rouge et vert séparément.

•	 Dimensions du temporisateur : 52 x 90 x 80 mm.

•	 Temps disponibles :  1,2,3,4,5,6,7,8,10,12,15,20,25 et 30 
minutes.

•	 Indication des leds :

•	 Led éteinte : défaut d’alimentation

•	 Led verte fixe : relais activé

•	 Led rouge fixe : relais désactivé

•	 Led verte clignotante : 10 secondes avant la déconnexion. 
 
Normes : 
Directive sur la sécurité des machines 89/392/CEE. 
Directive sur la compatibilité électromagnétique 89/336/
CEE, 92/31/CEE, 93/68CEE. 
Directive sur les équipements à basse tension 73/23CEE.

Main characteristics
•	 Voltage: 220 V AC/DC.

•	 Maximum relay current: 12A.

•	 Contact type NC/NA.

•	 LED voltage outlet: red and green, independently.

•	 Timer dimensions 52 x 90 x 80 mm.

•	 Times available: 1,2,3,4,5,6,7,8,10,12,15,20,25 and 30  
minutes.

•	 LED indications:

•	 	LEDs off = no voltage. 

•	 	Permanent green LED: relay circuit activated.

•	 	Permanent red LED: relay circuit deactivated.

•	 	Flashing green LED: 10 seconds to shut off. 
 
Regulations: 
Machine safety regulation: 89/392/CEE. 
Electro-magnetic compatibility regulation: 89/336/CEE, 
93/68CEE. 
Low voltage equipment regulation: 73/68CEE.



2. 1. 6.
Water zone • Hydro-leisure elements • Piezoelectronic switches

L’eau • Éléments hydro-ludiques • Boutons piézoélectriques

82

Code
Description

35761
Water effect timer
Temporisateur des effets d’eau
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Custom Built Mist Head 
Shower

Douche nébuleuse
Plafond sur mesure

Fine mist effect designed for cold and hot water con-
trast. The fine mist water creates a foggy environment 
which helps to create a totally relaxing. 
The shower has a mist head shower. Thanks to it’s 
digital screen all fucntions and programms can be se-
lected. 
As an option, it is possible to include aroma dosifica-
tion (aromatherapy) and light effects through mini leds 
(chromotherapy).

Effet d’eau pulvérisée conçu pour contraster entre les 
sensations de l’eau froide et celles de l’eau chaude. 
L’eau pulvérisée crée une ambiance nébuleuse pour un 
vrai moment de relaxation.
La douche se compose d’un pommeau à effet nébuleux. 
L’écran tactile permet de sélectionner et programmer 
les différentes fonctions.
Il est possible d’inclure en option le dosage d’arômes 
(aromathérapie) et des effets de lumière à l’aide de mini 
leds (chromothérapie).

Inclus :
•	 Le pommeau de la douche nébuleuse.

•	 Armoire électrique, code 41261.

•	 Armoire hydraulique une sortie, code 49898.

Includes:
•	 Mist Shower head.

•	 Electronic Control, code 41261.

•	 Hydraulic box one outlet, code 49898.

Code
Description

50008
Custom Built Mist Head Shower
Douche nébuleuse plafond sur mesure

En option:Optional:

Code
Description

Code
Description

52061
Double Shower push button 
Bouton douche double

52062
Triple Shower push button 
Bouton douche triple

Code
Description

52060
Simple Shower push button
Bouton douche simple
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Custom Built Side Mist 
Shower

Kit douche nébuleuse
murale sur mesure

Fine mist effect designed for cold and hot water contrast. 
The fine mist water creates a foggy environment which 
helps to create a totally relaxing.
The shower has 18 nozzles for spray effect located at three 
different heights which creates a filiform shower to the user.
Thanks to it’s digital screen all fucntions and programms 
can be selected.
As an option, it is possible to include aroma dosification (aroma-
therapy) and light effects through mini leds (chromotherapy).

Effet d’eau pulvérisée conçu pour contraster entre les 
sensations de l’eau froide et celles de l’eau chaude. L’eau 
pulvérisée crée une ambiance nébuleuse pour un vrai mo-
ment de relaxation.
La douche comprend 18 jets pour l’effet de pulvérisation, 
situés à trois hauteurs différentes, créant ainsi un effet 
enveloppant sur l’utilisateur.
L’écran tactile permet de sélectionner et programmer les 
différentes fonctions.
Il est possible d’inclure en option le dosage d’arômes (aro-
mathérapie) et des effets de lumière à l’aide de mini leds 
(chromothérapie).

Inclus :
•	 18 jets pour l’effet nébuleux.

•	 Armoire électrique, code 41261.

•	 Armoire hydraulique une sortie, code 49898.

En option:Optional:

Includes:
•	 18 nozzles for mist effect.

•	 Electronic Control, code 41261.

•	 Hydraulic box one outlet, code 49898.

Code
Description

Code
Description

52636
Shower kit piping system for rounded shower
Kit tuyaux pour douche circulaire

50006
Shower kit piping system for squared shower
Kit tuyaux pour douche carrée

Code
Description

50010
Kit Side Mist Shower
Kit douche nébuleuse murale

Code
Description

Code
Description

52061
Double Shower push button 
Bouton douche double

52062
Triple Shower push button 
Bouton douche triple

Code
Description

52060
Simple Shower push button
Bouton douche simple



2. 2. ?.

85

Water zone • Showers • Custom Built Bithermal Shower
L’eau • Douches • Douche bithermique sur mesure 3.

Custom Built Bithermal 
Shower

Douche bithermique sur 
mesure

The bithermal shower combines different nozzles of hot and 
cold water, distributed at different levels, following a totally cus-
tomized sequence.
The shower has a head shower and 18 nozzles located at three 
different heights which creates a filiform shower to the user.
Thanks to it’s digital screen all fucntions and programms can 
be selected.
As an option, it is possible to include aroma dosification (aroma-
therapy) and light effects through mini leds (chromotherapy).

La douche bithermique créée un effet qui combine plusieurs 
points d’eau froide et chaude situés à différents niveaux selon 
une séquence totalement personnalisée.
La douche comprend un pommeau et 18 jets d’hydromassage 
situés à trois hauteurs différentes, créant ainsi un effet enve-
loppant sur l’utilisateur.
L’écran tactile permet de sélectionner et programmer les dif-
férentes fonctions.
Il est possible d’inclure en option le dosage d’arômes (aroma-
thérapie) et des effets de lumière à l’aide de mini leds (chro-
mothérapie).

Inclus :
•	 Pommeau de douche douche bithermique.

•	 18 jets d’hydromassage.

•	 Armoire électrique, code 41261.

•	 Armoire hydraulique quatre sorties, code 49899.

Includes:
•	 Mist Shower head.

•	 18 hydromassage nozzles.

•	 Electronic Control, code 41261.

•	 Hydraulic box four outlet, code 49899.

Code
Description

50005
Kit Bithermal Shower
Kit douche bithermique

En option:Optional:

Code
Description

Code
Description

52636
Shower kit piping system for rounded shower
Kit tuyaux pour douche circulaire

50006
Shower kit piping system for squared shower
Kit tuyaux pour douche carrée

Code
Description

Code
Description

52061
Double Shower push button 
Bouton douche double

52062
Triple Shower push button 
Bouton douche triple

Code
Description

52060
Simple Shower push button
Bouton douche simple
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L’eau • Douches • Douche écossaise sur mesure 4.

Custom Built Scottish 
Shower

Douche écossaise sur 
mesure

The scottish shower combines different nozzles of hot and 
cold water, distributed at different levels, following a to-
tally customized sequence.
The shower has a head shower and 18 nozzles located at three 
different heights which creates a filiform shower to the user.
Thanks to it’s digital screen all functions and programms 
can be selected.
As an option, it is possible to include aroma dosification (aroma-
therapy) and light effects through mini leds (chromotherapy).

La douche écossaise est pourvue de plusieurs points 
d’eau froide et chaude situés à différents niveaux selon 
une séquence totalement personnalisée.
La douche comprend 18 jets pour l’effet d’hydromas-
sage, situés à trois hauteurs différentes, créant ainsi un 
effet enveloppant sur l’utilisateur.
L’écran tactile permet de sélectionner et programmer 
les différentes fonctions.
Il est possible d’inclure en option le dosage d’arômes 
(aromathérapie) et des effets de lumière à l’aide de mini 
leds (chromothérapie).

Inclus :
•	 18 jets d’hydromassage.

•	 Armoire électrique, code 41261.

•	 Armoire hydraulique une sortie, code 49898.

Includes:
•	 18 hydromassage nozzles.

•	 Electronic Control, code 41261.

•	 Hydraulic box one outlet, code 49898.

Code
Description

50007
Custom Built Scottish Shower
Douche écossaise sur mesure

En option:Optional:

Code
Description

Code
Description

52636
Shower kit piping system for rounded shower
Kit tuyaux pour douche circulaire

50006
Shower kit piping system for squared shower
Kit tuyaux pour douche carrée

Code
Description

Code
Description

52061
Double Shower push button 
Bouton douche double

52062
Triple Shower push button 
Bouton douche triple

Code
Description

52060
Simple Shower push button
Bouton douche simple
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Custom Built Bithermal 
Head Shower

Douche bithermique  
plafond sur mesure

The bithermal shower combines hot and cold water, dis-
tributed at shower ceiling, following a totally custom-
ized sequence.
The shower has a head shower.
Thanks to it’s digital screen all fucntions and programms 
can be selected.
As an option, it is possible to include aroma dosifica-
tion (aromatherapy) and light effects through mini leds 
(chromotherapy).

La douche bithermique située au plafond est un effet 
qui combine l’eau chaude et froide selon une séquence 
totalement personnalisée.
La douche se compose d’un asperseur supérieur.
L’écran tactile permet de sélectionner et programmer 
les différentes fonctions.
Il est possible d’inclure en option le dosage d’arômes 
(aromathérapie) et des effets de lumière à l’aide de mini 
leds (chromothérapie).

Inclus :
•	 Pommeau de douche.

•	 Armoire électrique, code 41261.

•	 Armoire hydraulique une sortie, code 49898.

Includes:
•	 Shower head.

•	 Electronic Control, code 41261

•	 Overhead casing one outlet, code 49898

Code
Description

50009
Custom Built Bithermal Head Shower
Douche bithermique plafond sur mesure

En option:Optional:

Code
Description

Code
Description

52636
Shower kit piping system for rounded shower
Kit tuyaux pour douche circulaire

50006
Shower kit piping system for squared shower
Kit tuyaux pour douche carrée

Code
Description

Code
Description

52061
Double Shower push button 
Bouton douche double

52062
Triple Shower push button 
Bouton douche triple

Code
Description

52060
Simple Shower push button
Bouton douche simple
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Water zone • Showers • Mist
L’eau • Douches • Nébuleuse 6.

The Mist shower Douche nébuleuse
Cold fine mist effect throughout the shower cabin, 
specially designed to alternate and contrast with heat 
treatments. The unit comprises two in-built polished 
stainless steel panels which face each other. The re-
movable front panels have a enamel finish and feature 
16 especially fine nozzles. The water distribution circuit 
and valves are housed behind the panels. A push button 
control is also built into the system.

Effet d’eau froide pulvérisée et enveloppant, intégré à 
l’espace dédié. La douche est composée de deux pan-
neaux en acier inoxydable poli à encastrer face à face. 
Les parties avant avec finition émail sont amovibles et 
logent 16 embouts spéciaux. Les carcasses intérieures 
des panneaux logent le circuit interne de distribution 
d’eau et les vannes. L’effet inclut un bouton encastré.

Description
•	 2 boîtes à sceller.

•	 2 faces avant carrelés.

•	 8 + 8 jets pour effet nébuleux en acier inoxydable.

•	 2 collecteurs en polypropylène.

•	 Clapets de retenue.

•	 Armoire hydraulique 1 sortie.

•	 Panneau de commande électronique avec afficheur numé-
rique tactile.

Description
•	 2 stainless steel in-built casting units.

•	 2 removable cover panels.

•	 8 + 8 stainless steel mist nozzles.

•	 2 polypropylene collectors.

•	 Retention valves.

•	 Hydraulic cabinet with 1 outlet.

•	 Electronic control panel with digital touch screen.

Complementary accessories:  •  Accessoires complémentaires:

Code
Description

60716
Stainless steel mist shower
Douche nébuleuse en acier inoxydable.

Code
Description

52061
Double shower push button
Bouton douche double

Code
Description

Code
Description

52060
Simple shower push button
Bouton douche simple

52062
Triple shower push button
Bouton douche triple
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Water zone • Showers • Mist
L’eau • Douches • Nébuleuse

Dimensions  •  Dimensions

Installation  •  Installation

Measurements of casing units  /  
Dimensions de la carcasse encastrable

Length / Longueur 1500 mm

Width / Largeur 6400 mm

Height / Hauteur 1650 mm

Measurements of casing units  /  
Dimensions de la carcasse encastrable

Length / Longueur 1690 mm

Height / Hauteur 680 mm

Steps:
1. Install the lateral frame units (1) on supports (height 275 

mm), separated at a distance of 900 mm.

2. Establish the earth connection (see detail A).

3. Connect the overhead piping (2) to the pipes of the lateral 
frame units.

4. Connect the overhead piping (2) to the hydraulic box.

Étapes :
1. Montage des montants latéraux (1) sur les supports (hauteur 

275 mm) en laissant une distance de 900 mm entre eux.

2. Raccordement prise de terre (voir détail A).

3. Raccordement de l’ensemble des tuyaux hydrauliques (2) 
aux tuyaux des montants latéraux (1).

4. Raccordement de l’ensemble des tuyaux hydrauliques (2) au 
tableau hydraulique.

6.

Drain Tube Ø90
Évacuation Ø90

Detail A
Détail A

Support
Support
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7.
Water zone • Showers • Bithermal

L’eau • Douches • Bithermique

Bithermal shower Douche bithermique
The bithermal shower features seven hot and cold water 
points which follow individually programmed sequenc-
es. The unit comprises three polished stainless steel 
panels. Two of these panels face each other, with three 
openings in each where six water outlets are situated at 
30, 60 and 90 cm from the floor providing massage to 
the calves, thighs and hips. There is a seventh overhead 
water outlet. The water distribution circuit and valves 
are housed behind the panels.

Effet qui combine six points d’eau froide et chaude selon 
une séquence personnalisée. Cet élément comprend trois 
panneaux en acier inoxydable poli. Deux panneaux face 
à face, équipés respectivement de 3 jets. Les 6 jets d’eau 
situés à 30, 60 et 90 cm du sol massent les zones sui-
vantes : mollets, cuisses et hanches. Les boîtes à sceller 
intègrent le circuit interne de distribution d’eau ainsi que 
les vannes.

Description
•	 	2 boîtes à sceller en acier inoxydable.

•	 1 carcasse plafond.

•	 2 éléments enjoliveurs démontables.

•	 1 élément enjoliveur plafond.

•	 7 jets.

•	 4 collecteurs en polypropylène.

•	 Armoire hydraulique 4 sorties.

•	 Panneau de commande électronique avec afficheur numé-
rique tactile.

Description
•	 2 stainless steel in-built casting units.

•	 1 ceiling panel.

•	 2 removable cover panels.

•	 1 removable roof panel.

•	 7 shower nozzles.

•	 4 polypropylene collectors.

•	 Hydraulic cabinet with 4 outlets.

•	 Electronic control panel with digital touch screen.

Code
Description

60717
Stainless steel bithermal shower
Douche bithermique en acier inoxydable
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Water zone • Showers • Bithermal
L’eau • Douches • Bithermique

Installation  •  Installation

Step 1
1.1	 Install the lateral frame (1) on supports (height 175 mm), 

maintaining a distance of 900 mm between them.

1.2	 Establish the earth connection (see detail A)

Step 2
2.1	 Place the panel (2) on to the lateral frame (1). Fasten with 

the supplied screws (see detail B).

Step 3
3.1	 Connect the overhead piping (3) to that of the lateral 

frames (1).

3.2	 Connect the overhead piping (3) to the hydraulic box.

3.3	 Assemble the shower heads (4). To adjust the flow see detail C.

Étape 1
1.1	 Montage des montants latéraux (1) sur les supports (hau-

teur 175 mm) en laissant une distance de 900 mm entre 
les deux.

1.2 Raccordement prise de terre (voir détail A)

Étape 2
2.1	 Montage du montant supérieur (2) sur les montants laté-

raux (1). Fixation de l’union à l’aide de la visserie fournie 
(voir détail B).

Étape 3
3.1	 Raccordement de l’ensemble des tuyaux hydrauliques (3) 

aux tuyaux des montants latéraux (1).

3.2 Raccordement des tuyaux hydrauliques (3) au tableau 
hydraulique.

3.3 Montage des têtes (4). Pour ajuster le débit, voir le détail C.

7.

Accessoires complémentairesComplementary accessories

Code
Description

52061
Double shower push button
Bouton douche double

Code
Description

Code
Description

52060
Simple shower push button
Pulsador ducha simple

52062
Triple shower push button
Pulsador ducha triple
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8.
Water zone • Showers • Escocesa

L’eau • Douches • Écossaise

Scottish shower Douche écossaise
Pressure massage for the calves, thighs, hips and lum-
bar region from both sides of the shower cabin. The unit 
comprises of two polished stainless steel panels which 
face each other, on which there are three holes with six 
water outlets at 50, 90 and 130 cm from floor level. The 
inner part of these panels houses the internal water dis-
tribution circuit and the valves.

Massages à pression des zones spécifiques suivantes : 
mollets, hanches et lombaires. Les 6 jets d’eau situés à 
50, 90 et 130 cm du sol traitent efficacement ces points 
corporels. 2 panneaux en acier inoxydable poli montés 
face à face et équipés respectivement de 3 jets.
Les boîtes à sceller intègrent le circuit interne de distri-
bution d’eau ainsi que les vannes. 

Description
•	 	2 boîtes à sceller en acier inoxydable.

•	 2 éléments enjoliveurs démontables.

•	 6 jets.

•	 Collecteur en polypropylène.

•	 Armoire hydraulique 1 sortie.

•	 Panneau de commande électronique avec afficheur numé-
rique tactile.

Description
•	 2 stainless steel in-built casting units.

•	 2 removable cover panels.

•	 6 shower nozzles.

•	 Polypropylene collector.

•	 Hydraulic cabinet with 1 outlet.

•	 Electronic control panel with digital touch screen.

Code
Description

60718
Stainless steel scottish shower
Douche écossaise en acier inoxydable

Complementary accessories:  •  Accessoires complémentaires:

Code
Description

Code
Description

Code
Description

52060
Simple shower push button
Bouton douche simple

52061
Double shower push button
Bouton douche double

52062
Triple shower push button
Bouton douche triple
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8.
Water zone • Showers • Escocesa

L’eau • Douches • Écossaise

Installation  •  Installation

Steps:
1.	 Install the lateral frame units (1) on supports (height 175 

mm), separated at a distance of 900 mm.

2.	 Establish the earth connection (see detail A).

3.	 Connect the overhead piping (2) to the pipes of the lateral 
frame units.

4.	 Connect the overhead piping (2) to the hydraulic box.

5.	 Assemble the shower heads (3). To adjust the flow see detail B.

Étapes :
1.	 Montage des montants latéraux (1) sur les supports (hauteur 

275 mm) en laissant une distance de 900 mm entre les deux.

2.   Raccordement prise de terre (voir détail A).

3.   Raccordement de l’ensemble des tuyaux hydrauliques (2) 
aux tuyaux des montants latéraux (1).

4.   Raccordement de l’ensemble des tuyaux hydrauliques (2) 
au tableau hydraulique.

5.   Montage des têtes (3). Pour ajuster le débit, voir le détail C.

Drain Tube Ø90
Évacuation Ø90

Support
Support
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9.
Water zone • Showers • Cold Rain

L’eau  • Douches • Pluie froide

Cold Rain shower Douche pluie froide
Shower with an enveloping fine cold rain effect. The 
unit comprises of a polished stainless steel panel with 
holes in it which is recessed into a false ceiling. The 
panel’s interior housing contains an internal water cir-
cuit and valves.

Effet de pluie fine et froide enveloppante. La douche 
comprend un panneau en acier inoxydable poli, percé et 
encastré dans un faux plafond. La carcasse intérieure du 
panneau loge un circuit interne de distribution de l’eau et 
les vannes.

Description
•	 1 structure encastrée en acier inoxydable

•	 1 élément enjoliveur démontable

•	 3 jets.

•	 Collecteur en inox

•	 Armoire hydraulique 1 sortie

•	 Panneau de commande électronique avec afficheur numé-
rique tactile.

Description
•	 1 stainless steel in-built structure

•	 1 removable front panel

•	 3 shower nozzles

•	 Stainless steel collector

Code
Description

60719
Ducha lluvia fria de acier inoxidable.
Douche pluie fine en acier inoxydable.

Complementary accessories:  •  Accessoires complémentaires:

Code
Description

52061
Double shower push button
Bouton douche double

Code
Description

Code
Description

52060
Simple shower push button
Bouton douche simple

52062
Triple shower push button
Bouton douche triple



2. 2. ?.

95

Water zone • Showers • Dousing Bucket
L’eau • Douches • Douche à seau 10.

Dousing Bucket Seau à bascule
Dousing buckets are made of wood and provided with 
wood and interior and exterior coating. They are also 
equipped with a rocker, requiring less effort to tip the 
bucket. All fittings, links and tipping devices are made 
of rust-resistant stainless steel and therefore have an 
unlimited lifespan. The fittings are assembled in such 
a way as to avoid unwanted discharge of water onto the 
borehole-partitions of the dousing bucket. The volume 
of water can be adjusted from 4.5 to 7.5 litres. The flow 
of water remains constant.

Ce modèle de douche original est conçu en bois. Pourvu 
d’un balancier qui permet de basculer facilement le seau. 
Tous les accessoires, courroies et dispositifs sont en acier 
inoxydable. Les accessoires sont montés de façon à évi-
ter toute fuite d’eau. Le volume d’eau peut être compris 
entre 4,5 et 7,5 litres. Le flux d’eau est constant.

Modèles et montage
•	 Fixation murale par écrou.

•	 Il s’agit du point d’arrivée de l’eau, qui entre à l’aide d’un 
tuyau souple. L’embout de raccordement au tuyau souple 
fourni doit être serré à l’aide d’un crochet.

•	 La longueur du tuyau souple doit être d’au moins 130 cm.

•	 La pièce doit avoir une hauteur sous plafond d’au moins 2,50 
m.

•	 La distance entre le sol et la partie inférieure du seau doit 
être d’au moins 2 m.

Modèles et montage :

Models and assembly
•	 A 1.25 screwed hose connection is mounted on the receptacle

•	 This is the site of the connection to the pressured water sup-
ply by means of a hose. A nozzle is supplied to be conected 
to the hose and is fastened with a clamp.

•	 The length of the hose that links to the pressured water sup-
ply must be at least 130 cm.

•	 The height of the room should be at least 250 cm.

•	 The minimum height of the lower edge of the dousing buck-
et should be 200 cm.

Models and assembly:

Code
Description

87038
Bucket with bracket attached to the wall or the ceiling
Seau avec support fixe au plafond ou au mur

Container  / Récipient

Filling quantity / Capacité 4,5 - 7,5 l

Upper cross section dimension /  
Dimension du diamètre supérieur

305 mm

Height / Hauteur 270 mm

Height with chain / Hauteur avec chaîne 630 mm

Pivoting radius / Rayon de pivotement 480 mm

Pull-chain length / Longueur de la chaîne 700 mm

Water connection / Raccordement au tuyau 1/2”
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10.
Water zone • Showers • Dousing Bucket

L’eau • Douches • Douche à seau

Installation  •  Installation

Steps:

1.	 Secure the wall holder with the straight side facing up-
wards to the wall or the ceiling (Figure 1). Single compo-
nents not included in the delivery (screws and rawl plugs) 
must withstand a load of 100 kg.

2.	 Insert the axle tube into the wall holder and secure it with 
an end cap (Figure 2).

3.	 Attach the first brace to the axle tube and then slide to the 
bucket onto it. The pull chain should be facing the front 
(Figure 3). The hose that links to the pressured water sup-
ply can be positioned either above or below the holder.

4.	 Slide the axle tube through the second brace on the bucket 
and continue through the second hole on the wall holder 
(Figure 4).

5.	 Attach the second end cap to the end of the axle tube and 
tighten (Figure 5).

Étapes :

1.	 Fixer la partie plate du support au mur ou au plafond (fi-
gure 1). Les composants individuels non fournis avec le 
matériel (vis et taquets en plastique) doivent supporter un 
poids de 100 kg.

2.   Insérer la barre dans le support pour mur et le fixer avec 
une bielle (figure 2).

3.	 Placer la barre dans le premier anneau et glisser le seau de 
façon à ce que la chaîne soit à l’avant (figure 3). Le tuyau 
d’alimentation d’eau peut être situé au-dessus ou en des-
sous de l’axe.

4.	 Glisser la barre dans l’autre anneau du seau, placer le deu-
xième anneau dans le tuyau et le réinsérer dans l’ouver-
ture du support mural (figure 4).

5.    Placer la deuxième bielle dans la barre et la serrer (figure 
5).
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Water zone • Showers • Vichy shower
L’eau • Douches • Douche Vichy 11.

Vichy shower Douche Vichy
Combination of relaxing and hand masaje through bith-
ermal micro-jets, always starting with hot water.
The Vichy Shower is a hydrotherapy treatment which 
consists in the application of various showers simul-
taneously from feet to head for different purposes de-
pending on the pressure and temperature applied.
The shower comes together with a ergonomic and con-
fortable bed.

Combinaison de massages relaxants et manuels grâce 
aux jets d’eau bithermiques, commençant toujours par 
l’eau chaude.
Soins d’hydrothérapie consistant à appliquer une multi-
tude de douches qui agissent simultanément des pieds 
à la tête, avec différentes finalités selon la pression et la 
température.
La douche est accouplée à une table de massage pour 
un confort et un moment de détente absolu.

Caractéristiques
•	 	Effets relaxants, revitalisants et anti-stress.

•	 Améliore la circulation et aide à régénérer la peau.

•	 Atténue les éventuelles contractures musculaires.

•	 Spécialement indiquée pour les soins exfoliants, d’argile et/
ou algues.

•	 Efficace contre les rhumatismes.

•	 Armoire hydraulique 1 sortie

•	 Panneau de commande électronique avec afficheur numérique tactile.

Recommandations d’installation :
•	 La pression minimum de l’eau doit être de 3 bars.

•	 La prise de courant de 220 v monophasée doit être à environ 
100 mm du tableau électrique.

•	 La prise générale d’eau froide et chaude doit avoir un dia-
mètre de 22 mm, vis ¾”.

•	 Il est recommandé de placer une grille d’aspiration longitu-
dinale de dimensions 2 000 x 2 00 mm sous la table pour une 
évacuation optimale de l’eau. La grille d’aspiration doit avoir 
une connexion de diamètre 70 mm.

•	 Pour une protection et imperméabilisation de l’espace de 
soin, il est préconiser d’installer une toile hydrofuge.

•	 Le tableau des électrovannes peut être situé dans la salle 
des massages, visible ou caché dans une armoire sur me-
sure, ou bien dans la salle des machines.

Characteristics
•	 Relaxing, antistress and vitalizing effect.

•	 Improves blood circulation and helps to regenarate the skin.

•	 Improves possible muscle contractures.

•	 Especially indicated for exfoliation, mood and or weed treat-
ments.

•	 Effective against reumathism.

•	 Hydraulic cabinet with 1 outlet.

•	 Electronic control panel with digital touch screen.

Installation recommendations:
•	 Minimum water pressure 3 kg.

•	 The 220V single phase power supply should be approxi-
mately 100 mm from the electrical control panel.

•	 The general hot and cold water inlet should be 22 mm in 
diameter with a ¾” thread.

•	 The placing of 2000 x 200 mm longitudinal drain or grill 
under the shower bed is recommended to catch the water 
overflow. Tube diameter for the drain inlet should be a mini-
mum of 70 mm, due to the large amount of water which is 
consumed in a short space of time.

•	 In order to ensure correct floor watertightness, it is recom-
mendable that the entire surface of the room be covered in 
an asphaltic material with overlap of approx.250 mm on the 
walls for greater 	protection if possible.

•	 The electrovalve control panel can be located on a view in-
side the massage area, or it can be placed within a custom 
built cabinet or inside the machine room.

Code
Description

60722
Vichy shower
Douche Vichy

Code
Description

46026
Vichy shower bed
Couchette douche Vichy
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Dimensions  •  Dimensions

11.

TACTIL DISPLAY
AFFICHEUR TACTILE

VICHY SHOWER
DOUCHE VICHY

VICHY BED
COUCHETTE VICHY

Water zone • Showers • Vichy shower
L’eau • Douches • Douche Vichy



Relax zone

The best way to switch off from 
the everyday life can be found 
in the relax zone, as enjoy-
ing a good relaxation session 
does not necessarily involve 
water. The best way to achieve 
wellbeing and replenish your 
strength after the circuit.

La détente

Cette gamme d’articles complète 
parfaitement les effets générés 
par le chaud et le froid. Ils sont 
un support indispensable à la dé-
tente et au bien-être.

3
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3. 1.
Relax zone • Relax loungers

La détente • Transats de détente

Heated loungers Transats thermiques
Heated loungers comprise of two basic elements: the 
surface that you lie on and its base. These loungers are 
built from the rigid foam known as “Styrofoam”, a  ma-
terial  derived from high density, closed cell expanded 
polystyrene, providing long lasting strength combined 
with very light weight.
They are designed to feature both electrical and hy-
draulic heating systems (for further information, please 
contact your AstralPool supplier). With either heating 
system, the surface of the lounger should be covered 
to provide even heat distribution and a perfect finish. 
The surface of your lounger has been specially treated 
to ensure optimum grip.

Les transats thermiques comprennent deux éléments : la 
surface pour se coucher et la base. Fabriqués en mousse 
rigide « Styrofoam », matériau dérivé du polystyrène ex-
trudé de haute densité et cellule fermée, ils offrent une 
résistance et une dureté optimale avec un poids léger.
Les transats peuvent être pourvus de systèmes de chauf-
fage électrique et hydraulique (Nous consulter). La sur-
face du transat est préparée afin d’assurer l’adhérence 
optimale du revêtement, nécessaire pour distribuer la 
chaleur et montrer une finition parfaite.

Main characteristics
•	 High resistance to compression.

•	 High resistance to moisture and steam.

•	 Permanently low heat conduction.

•	 Special outer layer which ensures greater stability and grip.

•	 Very light weight .

•	 Easy to install and move.

Recommandations
•	 Il est recommandé d’utiliser une colle époxy spéciale pour 

le montage des transats. Celle-ci doit être appliquée sur la 
base du transat au contact avec le sol et sur la partie supé-
rieure de la base.

•	 Ne pas les ranger dans des endroits exposés à la lumière 
directe du soleil.

•	 Ranger dans un endroit sec.

•	 Ranger sur des surfaces planes.

Caractéristiques principales
•	 Importante résistance à la compression.

•	 Haute résistance à l’humidité et à la vapeur.

•	 Conduite de la chaleur constamment basse.

•	 Couche extérieure idéale pour une bonne stabilité et adhé-
rence.

•	 Poids très léger.

•	 Facile à placer et manipuler.

Recommendations
•	 For correct lounger assembly, we recommend the use of a 

special epoxy for assembly purposes. This should be applied 
to both the lounger base where it comes into contact with 
the ground and the top of the base

•	 Keep in a dry, flat place, away from direct sunlight

•	 Store in a dry place

•	 Store on level ground
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1.
Relax zone • Relax loungers • Luxor

La détente • Transats de détente • Luxor

Luxor Lounger Transat Luxor

Dimensions  •  Dimensions

Code
Description

Code
Description

53327
Luxor Lounger without heating
Transat Luxor sans chauffage

53328
Luxor Lounger with electrical heating
Transat Luxor avec chauffage électrique 

* Lounger supplied without tiles.  •  * Transat fourni sans revêtement.
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


























 










 

 







   




















 
































 







   









































Échelle ( 1 : 20 )

Échelle ( 1 : 20 )

Rayon latéral 50 mm

Rayon latéral 50 mm

R50

67
2

70
0

40
0

15
0

15
0

29
6

10
4

30
0

R220

554376

1920

1920

667323

R80

R50

R50

R50

R50

R50

100
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3. 1. 2.
Relax zone • Relax loungers • Retro

La détente • Transats de détente • Retro

Retro Lounger Transat Retro

Dimensions  •  Dimensions

* Lounger supplied without tiles.  •  * Transat fourni sans revêtement.

Code
Description

Code
Description

53329
Retro Lounger without heating
Transat Retro sans chauffage  

53330
Retro Lounger with electrical heating
Transat Retro avec chauffage électrique 


















































































































































































































































































 










 

 







   




















 




























 













 




















Rayon latéral 50 mm

Rayon latéral 50 mm

Échelle ( 1 : 20 )

Échelle ( 1 : 20 )
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0
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100100

60
0

70
0

1001656
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1856
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R50

R50
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3.
Relax zone • Relax loungers • Pure

La détente • Transats de détente • Pure

Pure Lounger Transat Pure

Dimensions  •  Dimensions

* Lounger supplied without tiles.  •  * Transat fourni sans revêtement.




















































































































































































































































































 










 

 







   




















 











































 
Échelle ( 1 : 20 )

Échelle ( 1 : 20 )

Rayon latéral 50 mm

416 702
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1738

1738

Rayon latéral 50 mm

Code
Description

Code
Description

53331
Pure Lounger without heating
Transat Pure sans chauffage 

53332
Pure Lounger with electrical heating
Transat Pure avec chauffage électrique 
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3. 1.
Relax zone • Relax loungers • Tiling and Surfaces

La détente • Transats de détente • Revêtement 4.

Mosaic colours / Colores mosaico

54163 54167 57370 57371 57372

Tiling and Surfaces Revêtement
Tiling and surfaces for loungers for relaxation
AstralPool offers a wide range of formats, combinations 
and colours in glass mosaic for the customised, distinc-
tive decoration of indoor and outdoor spaces in pools 
and wellness areas. 

In designing and developing AstralPool glass mosaic, 
technology is combined with the use of the highest 
quality materials to guarantee its strength and durabil-
ity in transit areas, and areas in continuous contact with 
water. 

All this is provided with the experience and guarantee 
of AstralPool. 

• Chaque code inclut 2m2. 6m2  sont nécessaire pour le revêtement de la surface totale du transat.
• Pour tout autre modèle de revêtement, veuillez consulter votre distributeur habituel AstralPool.

• Each reference code comprises 2m2. To fully cover the lounger, 6m2 are required. 
• For other types of tiling and surface, please contact your AstralPool distributor. 

Revêtement pour transat :
AstralPool propose une large gamme de formats, com-
binaisons et couleurs . Mosaïque vitrée pour une déco-
ration des espaces intérieurs et extérieurs, des bassins 
et des espaces de détente.

La conception et le développement de la mosaïque vi-
trée d’AstralPool associent une technologie de pointe 
et des matériaux garantissant résistance et qualité dans 
les zones de transit et en contact permanent avec l’eau.

Le tout avec l’expérience et la garantie d’AstralPool. 

New
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5.
Relax zone • Relax loungers • Spæcial Relax

La détente • Transats de détente • Spæcial Relax

Spæcial Relax Lounger Transat Spæcial Relax

Caractéristiques principales
•	 Fabriqué intégralement en épicéa scandinave.

•	 Spécialement conçu pour les zones humides.

•	 Non recommandé pour une utilisation en extérieur.

•	 Disponible en un large éventail de couleurs.

Main characteristics
•	  Completely manufactured in scandinavian spruce.

•	 Specially designed for humidity areas.

•	 Not recommended for outdoor.

•	 Available in a wide variety of colours.

Code
Description

Code
Description

44421
Spæcial Relax Lounger
Transat Spæcial Relax

44422
Mattress for Spæcial Relax Lounger
Matelas pour transat Spæcial Relax

Dimensions  •  Dimensions

The best complement to finish a thermal circuit is the 
Spaecial Relax Lounger. Its perfect ergonomy provides 
the ideal relaxation for mind and body maximizing the 
benefits of the circuit.

Rien de mieux que le transat Spæcial Relax pour com-
pléter un circuit thermique en beauté. Grâce à sa forme 
ergonomique, le corps et l’esprit se relaxent pleinement, 
optimisant les bienfaits du circuit.
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45 7 30.5

lounge

191
30.545 7

5

4

7777 69

29

R6 6

35
,8



106

3. 2.
Relax zone • Benches

La détente • Banquettes

Benches Banquettes
These benches comprises of two basic elements: the 
surface that you lie on and its base. They are built from 
the rigid foam known as “Styrofoam”, a  material  de-
rived from high density, closed cell expanded polysty-
rene, providing long lasting strength combined with 
very light weight, and are designed to feature both elec-
trical and hydraulic heating systems (for further infor-
mation, please contact your AstralPool supplier). With 
either heating system, the surface of the bench should 
be covered to provide even heat distribution and a per-
fect finish. The surface of your bench has been specially 
treated to ensure optimum grip.
The standard length for these benches is 2 metres. For 
other formats, please contact your AstralPool supplier.

Les banquettes comprennent deux éléments : la surface 
pour se coucher et la base. Fabriqués en mousse rigide 
« Styrofoam », les banquettes offrent une résistance et 
une dureté optimale avec un poids léger.
Les banquettes peuvent être pourvues de systèmes de 
chauffage électrique et hydraulique (nous consulter). 
La surface de la banquette est préparée afin d’assurer 
l’adhérence optimale du revêtement, nécessaire pour 
distribuer la chaleur et montrer une finition parfaite.
La longueur standard des banquettes est de 2 mètres 
par pièce. Pour les formats spéciaux, veuillez contacter 
votre fournisseur AstralPool.

Main characteristics
•	 High resistance to compression

•	 High resistance to moisture and steam

•	 Permanently low heat conduction

•	 Special outer layer which ensures greater stability and grip

•	 Very light weight 

•	 Easy to install and move

Recommandations
•	 Il est recommandé d’utiliser une colle époxy spéciale pour 

le montage des banquettes. Celle-ci doit être appliquée sur 
la base de la banquette au contact avec le sol et sur la partie 
supérieure de la base.

•	 Ne pas les ranger dans des endroits exposés à la lumière 
directe du soleil.

•	 Ranger dans un endroit sec.

•	 Ranger sur des surfaces planes. 

Caractéristiques principales
•	 Importante résistance à la compression.

•	 Haute résistance à l’humidité et à la vapeur.

•	 Conduite de la chaleur constamment basse.

•	 Couche extérieure idéale pour une bonne stabilité et adhé-
rence.

•	 Poids très léger.

•	 Facile à placer et à manipuler.

Recommendations
•	 For correct bench assembly, we recommend the use of a 

special epoxy for assembly purposes. This should be applied 
to both the base of the bench where it comes into contact 
with the ground and the top of the base.

•	 Keep in a dry, flat place, away from direct sunlight

•	 Store in a dry place.

•	 Store on level ground
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Relax zone • Benches • Sofa

La détente • Banquettes • Sofa
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Sofa Bench Banquette Sofa
Main characteristics
•	 Length standard benches: 2 metres

•	 All benches are forward leaning.

Elements

Caractéristiques principales
•	 Longueur standard des banquettes : 2 mètres.

•	 Toutes les banquettes sont inclinées vers l’avant.

Éléments

Code
Description

Code
Description

Code
Description

35871
Superior part with forward leaning Sofa bench
Inclinaison avant de la partie supérieure Sofa

45186
Sofa base with rounded edge
Base Sofa avec bords arrondis

35872
Sofa base with straight edge
Base Sofa avec bords droits

Dimensions  •  Dimensions
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*For benches with heating system contact your AstralPool distributor.  
* Pour les banquettes avec chauffage, veuillez consulter votre distributeur habituel AstralPool.
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3. 2.
Relax zone • Benches • Park

La détente • Banquettes • Park 2.

Park Bench Banquette Park
Main characteristics
•	 Length standard benches: 2 metres

•	 All benches are forward leaning.

Elements

Caractéristiques principales
•	 Longueur standard des banquettes : 2 mètres.

•	 Toutes les banquettes sont inclinées vers l’avant.

Éléments

Code
Description

Code
Description

Code
Description

35879
Superior part with forward leaning Park bench
Inclinaison avant de la partie supérieure Park

45187
Park base with rounded edge
Base Park avec bords arrondis

35880
Park base with straight edge
Base Park avec bords droits

Dimensions  •  Dimensions

* For benches with heating system contact your AstralPool distributor. 
* Pour les banquettes avec chauffage, veuillez consulter votre distributeur habituel AstralPool.
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Therapy Zone

This zone comprises a com-
plete range of facilities for 
body treatments: baths, spas 
and beds all designed for re-
laxation and therapy whether 
coming from the waters or the 
hands of a professional.

Les soins

Cet espace dispose de tout le 
matériel nécessaire pour les trai-
tements corporels : baignoires, 
tables de massage et spas. Les 
éléments incontournables pour 
apprécier les bienfaits de l’eau 
associés à la manipulation d’un 
professionnel.

4
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Balneotherapy Baths Baignoires de  
balnéothérapie

One of the most important activities that takes place at 
a traditional spa is balneotherapy, a natural approach 
to health and healing that uses hot spring water, gases, 
mud, and elimatic factors (such as heat) as therapeutic 
elements.
The term Balneology refers to the study of the art and 
science of bathing. The aim of these treatments is to 
enhance the immune system, stimulate circulatory pro-
cess ineluding Iymph and blood circulation, and accel-
erate cell activity, dilating tissue and vessels in order to 
activate self healing.
Balneotherapy is a natural therapy which makes the 
best use of natural elements, such as hot springs, eli-
matic factors, chronoboiological and circadian rhythmic 
phases and natural herbal substances.
In Japan, the traditional form of balneotherapy is hot 
water spring bathing; in Europe, mineral bathing. Both 
are characterized by repeated immersion of the whole 
body in hot water that is stimulating to the body. 
For centuries the benefits of therapeutic bathing have 
been recognized for the ability to relieve pain and im-
prove the general well being of the bodyand the spirit. 
In fact, Balneotherapy is one of the oldest medical pro-
cedures, well known and widely regarded throughout 
Europe & Asia, where people have historically flocked 
to luxury spas for recreation and treatment

L’une des principales activités des spas traditionnels est 
la balnéothérapie, méthode naturelle pour guérir et gar-
der une bonne santé avec des éléments thérapeutiques 
tels que les eaux de source chaude, l’argile.
Le terme balnéothérapie fait référence à l’étude des arts 
et des sciences du bain. Ces soins visent à améliorer le 
système immunitaire, stimuler la circulation sanguine et 
lymphatique et accélérer l’activité cellulaire, en dilatant 
les tissus et les vaisseaux pour activer le mécanisme de 
régénération naturelle.
La balnéothérapie est une thérapie naturelle qui utilise 
des éléments naturels tels que les eaux minéro-médici-
nales, les facteurs climatiques, les phases rythmiques 
circadienne et chronobiologiques ainsi que des extraits 
naturels de plantes.
Au Japon, la balnéothérapie traditionnelle se base sur 
des bains d’eau de source chaude et en Europe, sur des 
bains d’eaux minérales. Dans les deux cas, les immer-
sions répétées dans l’eau chaude aident à stimuler le 
corps.
Pendant des siècles, les bienfaits des bains thérapeu-
tiques ont été reconnus pour atténuer la douleur et 
améliorer l’état général du corps et de l’âme. La balnéo-
thérapie est l’un des procédés médical les plus anciens. 
Elle est largement enracinée et répandue en Europe et 
en Asie : autrefois déjà, les gens se rendaient dans de 
luxueux spas pour le loisir et les soins.

4. 1.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths

Les soins • Baignoires balnéothérapie
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4. 1.2.4. 1.4. 1. 1.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Sensation

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Sensation

Caractéristiques principales

•	 Baignoire bien-être et thalassothérapie.

•	 Niveau sonore faible et programmation de massages théra-
peutiques totalement automatique et individualisée pour les 
traitements de spa et thalassothérapie.

•	 Le massage thérapeutique de la baignoire comprend :

•	 Massage de 20 zones du corps avec 260 jets sur 10 sé-
quences de massage.

•	 Commande électronique et individuelle de la pression du 
massage et différents programmes de pression.

•	 Superposition des séquences de massage pour garantir un 
massage thérapeutique harmonieux.

•	 Réglage individualisé du massage : pression, zones de mas-
sage, séquences et soins.

•	 Système approprié pour les additifs hydrosolubles et de 
bains sans mousse.

•	 Niveau sonore de 73 décibels (A) pendant le massage.

Main characteristics

•	 Wellness and Thalasso bath.

•	 Low-noise bath tub with fully automatic, individually pro-
grammable health massage for spa treatments and thalas-
sotherapy

•	 The health massage of the tub offers:

•	Massage of 20 body zones produced by 286 nozzles in 10 
massage sequences.

•	Individual electronic regulation of the massage pressure, 
thus programmes with acceding pressure applicable.

•	Smooth overlapping single massage sequences to guaran-
tee a harmonic health massage.

•	Massage individually adjustable; the massage pressure, 
massage zones, massage sequences and treatment pro-
cess can all be altered.

•	System suitable for current water-soluble and foamfree 
bath additives.

•	Noise output of approx. 73 dB (A) during the massage.

Code
Description

40776
Balneotherapy Bath Sensation
Baignoire balnéothérapie Sensation

Balneotherapy Bath 
Sensation

Baignoire balnéothérapie
Sensation
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4. 1.2.4. 1. 1.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Sensation

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Sensation

Accessoires

•	 Unité de commande totalement électronique :

•	Commande sur écran LCD et capteurs intégrés pour une 
utilisation facile.

•	20 programmes signalés et 10 massages programmables 
individuellement.

•	Possibilité de programmation individuelle pour un soin en 
particulier (sélection des zones de massage, séquence et 
durée).

•	 Systèmes de nettoyage et hygiène :

•	Système de rinçage pour éliminer l’eau usée des systèmes 
de massages sous l’eau et de bulles.

•	Mise en marche automatique de tout le circuit de pom-
page.

•	Désinfection semi-automatique conformément aux 
normes de l’UE en la matière (par ex. ÖNORM M 6222-l).

•	Nettoyage et désinfection semi-automatiques.

•	 Baignoire et réservoir :

•	Baignoire ergonomique avec sièges modelés, repose-
pieds et accoudoirs.

•	Baignoire en verre acrylique modelé à la perfection.

•	Partie arrière renforcée avec laminage spécial.

•	Base en acier au nichrome avec hauteur réglable pour 
s’adapter à la dénivellation du sol.

•	 Caractéristique de la baignoire :

•	Système de massage.

•	Section indépendante en plastique électrique pour le 
pompage.

•	Fonction de vidange intégrée.

•	Jets de massage spécial avec système de canalisation et 
unité de distribution séquentielle.

•	 Commande totalement électronique :

•	Écran LCD indiquant les différents types de traitements.

•	Indicateurs d’actions et erreurs.

•	Capteurs d’arrivée ou sélection des soins et des procédés 
de nettoyage.

•	Indicateur du type de soin, durée du soin, durée résiduelle 
du soin, durée résiduelle de désinfection, température de 
remplissage et du bain et rinçage automatique.

•	 Accessoires standards :

•	Batterie de remplissage de la baignoire DN 20.

•	Arrivée de la baignoire DN 25.

•	Batterie de la douche DN 15.

•	Douche intime.

•	Vanne d’évacuation automatique DN 40.

•	 Design spécial des poignées :

•	Les poignées sur le bord de la baignoire facilitent l’entrée 
et la sortie de la baignoire.

•	 Repose-pieds pneumatique :

•	Repose-pieds réglable en 5 positions.

Accessories

•	 Fully electronic control unit:

•	Operation by means of an LCD displayand integrated sen-
sors for an easy handling.

•	In total 20 programs, all directly recal!able, 10 massage 
courses are individually programmable.

•	Further possibility of an individual programming of treat-
ment courses (selection of massage zones, sequences and 
duration).

•	 Hygiene systems:

•	Rinsing system to eliminate used water from the complete 
tube system of the underwater massage and air bubble 
system.

•	Automatic discharge of the complete pump circuit.

•	Semi-automatic rinsing disinfection according to latest 
and strictest EU standards as for example ÖNORM M 
6222-1.

•	Semi-automatic cleaning and disinfection courses.

•	 Tub body and storage:

•	Tub has ergonomic body shape with moulded seat, leg 
wedge and arm rests.

•	Tub body of seamlessly deep-drawn acrylic glass

•	Rear reinforced by special laminate.

•	Base made from chrome-nickel steel, height adjustable in 
order to balance unevenness of the floor.

•	 Tub equipment:

•	Massage system.

•	Electrogalvanically separated plastic pump aggregate.

•	Integrated dry operation protection.

•	Special massage nozzles including channel system and se-
quential distribution unit

•	 Fully electronic control unit:

•	LCD display to indicate the different treatment menus .

•	Action and error indicators.

•	Sensors to input or select treatment and hygiene courses.

•	Indication of treatment type, treatment time, residual 
treatment time, residual disinfection time, filling and bath-
ing temperature, automatic rinsing active.

•	 Standard fittings equipment:

•	Tub filling battery ON 2D.

•	Tub inlet ON 25.

•	Shower battery ON 15.

•	Emerging shower.

•	Automatically controlled discharge valve ON 4D.

•	 Specially designed handles:

•	Hand grips to help entering and leaving the tub, installed 
on the tub rim.

•	 Pneumatic foot rest:

•	Foot rest / tub-shortening de vice, adjustable to 5 stages.
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4. 1. 1.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Sensation

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Sensation

Optional equipment  •  Accessoires en option

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

4O845
Starlight-Effect with 150 light spots under water
Effet lumière stellaire avec 150 points lumineux 
sous l’eau

4O847
Tub Equipment (aggressive water)
Accessoire de baignoire (eau agressive)

4O849
Manual jet pressure massage de vice
Dispositif de massage par jet à pression

4O846
Highlight-Effect with 6 underwater spotlights
Effet lumineux avec 6 projecteurs sous l’eau

4O848
Coloured plastic cladding
Revêtement en plastique coloré

4O852
Entry step (one step)
Marchepied (une marche)

Power Supply / 
Alimentation 

électrique

Dimensions / 
Dimensions

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Height / 
Hauteur

400 V
50HZ 3.4kW 2360 mm 910 mm 720 mm
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4. 1. 2.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Aroma

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Aroma

Code
Description

40777
Balneotherapy Baths Aroma
Baignoire balnéothérapie Aroma

Balneotherapy Baths 
Aroma

Baignoire balnéothérapie
Aroma
Caractéristiques principales
•	 Baignoire bien-être et thalassothérapie.

•	 Niveau sonore faible et programmation de massages théra-
peutiques totalement automatique et individualisée pour les 
traitements de spa et thalassothérapie.

•	 Le massage thérapeutique de la baignoire comprend :

•	Massage de 14 zones du corps avec 148 jets sur 5 sé-
quences de massage.

•	Commande individuelle de la pression du massage.

•	Superposition des séquences de massage pour garantir un 
massage thérapeutique harmonieux.

•	Réglage individualisé du massage : pression, zones de 
massage, séquences et soins.

•	Système approprié pour les additifs hydrosolubles et de 
bains sans mousse.

•	Niveau sonore de 73 décibels (A) pendant le massage.

Main characteristics
•	 Wellness and Thalasso bath.

•	 Low-noise bath tub with fully automatic, individual pro-
grammable health massage for Spa treatments and thalas-
sotherapy

•	 The health massage of the tub offers:

•	Massage of 14 body zones produced of 148 nozzles in 5 
massage sequences.

•	Individual regulation of the massage pressure.

•	Smooth overlapping of the single massage sequences to 
guarantee a harmonic health massage.

•	Massage individually adjustable concerning massage 
pressure, massage zones, massage sequences and treat-
ment process.

•	System suitable for current water-soluble and foamfree 
bath additives.

•	Noise output of approx. 73 dB (A) during the massage.
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4. 1. 2.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Aroma

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Aroma

Accessoires

•	 Unité de commande totalement électronique :

•	Commande sur écran LCD et capteurs intégrés pour une 
utilisation facile.

•	10 programmes signalés et 5 massages programmables 
individuellement.

•	Possibilité de programmation individuelle pour un soin en 
particulier (sélection des zones de massage, séquence et 
durée).

•	 Systèmes de nettoyage et hygiène :

•	Système de rinçage pour éliminer l’eau usée des systèmes 
de massages sous l’eau et de bulles.

•	Mise en marche automatique de tout le circuit de pom-
page.

•	Désinfection semi-automatique conformément aux 
normes de l’UE en la matière (par ex. ÖNORM M 6222-1).

•	Nettoyage et désinfection semi-automatiques.

•	 Baignoire et réservoir :

•	Baignoire ergonomique avec sièges modelés, repose-
pieds et accoudoirs.

•	Baignoire en verre acrylique modelé à la perfection. Partie 
arrière renforcée avec laminage spécial.

•	Base en acier au nichrome avec hauteur réglable pour 
s’adapter à la dénivellation du sol.

•	 Caractéristique de la baignoire :

•	Système de massage.

•	Section indépendante en plastique électrique pour le 
pompage.

•	Fonction de vidange intégrée.

•	Jets de massage spécial avec système de canalisation et 
unité de distribution séquentielle.

•	 Commande totalement électronique :

•	Écran LCD indiquant les différents types de traitements.

•	Indicateurs d’actions et erreurs.

•	Capteurs d’arrivée ou sélection des soins et des procédés 
de nettoyage.

•	Indicateur du type de soin, durée du soin, durée résiduelle 
du soin, durée résiduelle de désinfection, température de 
remplissage et du bain et rinçage automatique.

•	 Accessoires standards :

•	Batterie de remplissage de la baignoire DN 20.

•	Arrivée de la baignoire DN 25.

•	Batterie de la douche DN 15.

•	Douche intime.

•	Vanne d’évacuation automatique DN 40.

•	 Design spécial des poignées :

•	Les poignées sur le bord de la baignoire facilitent l’entrée 
et la sortie de la baignoire.

•	 Repose-pieds pneumatique :

•	Repose-pieds réglable en 5 positions.

Accessories
•	 Fully electronic control unit:

•	Operation by means of an LCD display and integrated sen-
sors for easy handling.

•	In total 10 programmes are directly recallable, 5 massage 
courses are individually programmable.

•	Further possibility of an individual programming of treat-
ment courses (selection of massage zones, sequences and 
duration).

•	 Hygiene systems:

•	Rinsing system to eliminate used water from the complete 
tube system of the underwater massage and air bubble 
system.

•	Automatic discharge of the complete pump circuit

•	Semi-automatic rinsing disinfection according to latest 
and strictest EU standards as for example ÖNORM M 
6222-1.

•	Semi-automatic cleaning and disinfection courses.

•	 Tub body and storage:

•	Tub in ergonomic body shape with moulded seat, leg 
wedge and arm rests.

•	Tub body of seamlessly deep-drawn acrylic glass, the rear 
reinforced by special laminate.

•	Base made from chrome-nickel steel, height adjustable in 
order to balance unevenness of the floor.

•	 Tub equipment:

•	Massage system.

•	Electrogalvanically separated plastic pump aggregate.

•	Integrated dry operation protection.

•	Special massage nozzles including channel system and se-
quential distribution unit.

•	 Fully electronic control unit:

•	LCD display to indicate the different treatment menus. Ac-
tion and error indicators.

•	Sensors to input or select treatment and hygiene courses.

•	Indication of treatment type, treatment time, residual 
treatment time, residual disinfection time, filling and bath-
ing temperature, automatic rinsing active.

•	 Standard fittings equipment:

•	Tub filling battery ON 20.

•	Tub inlet ON 25.

•	Shower battery ON 15 .

•	Emerging shower.

•	Automatically controlled discharge valve ON 40.

•	 Specially designed handles:

•	Hand grips to help entering and leaving the tub, installed 
on the tub rim.

•	 Pneumatic foot rest:

•	Foot rest / tub-shortening de vice, adjustable to 5 stages.
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4. 1. 2.
Therapy Zone • Balneotherapy Baths • Aroma

Les soins • Baignoires balnéothérapie • Aroma

Code
Description

Code
Description

Code
Description

Code
Description

4O845
Starlight-Effect
Effet lumière ciel étoilé.

4O847
Tub Equipment (aggressive water)
Accessoire de baignoire (eau agressive)

4O846
Highlight-Effect 
Effet de lumière

4O848
Coloured plastic cladding
Revêtement en plastique coloré

Code
Description

4O852
Entry step (one step)
Marchepied (une marche)

Power Supply / 
Alimentation 

électrique

Dimensions / 
Dimensions

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Height / 
Hauteur

230 V, 50HZ, 
2.2kW 2360 mm 910 mm 720 mm

Optional equipment  •  Accessoires en option
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Code
Description

40778
Automated Therapy Lounger Zen
Table de massage thérapeutique automatisée Zen

4. 2. 1.
Therapy Zone • Automated Therapy Loungers • Zen

Les soins • Tables de massage automatisées • Zen

Caractéristiques principales
•	 Table design pour l’application des soins cosmétiques, der-

matologiques ou physiologiques et d’enveloppement du 
corps, dans les domaines du bien-être et de la thalassothé-
rapie.

•	 Procure une agréable et chaleureuse sensation de flottaison 
sur la surface de l’eau.

•	 Relaxation grâce à une température constante due à l’eau et 
à la couverture chauffante.

•	 Application des soins facile grâce au réglage de la rigidité 
de la table.

Accessoires
•	 Caractéristiques de la table :

•	Châssis recouvert d’acier inoxydable, pieds réglables pour 
modifier la hauteur et revêtement design.

•	Réglage pneumatique par air pour contrôler la rigidité 
de la table et relaxation sur la surface d’eau. Système de 
chauffage intégré.

•	Surface de la table sans pli dans sa position la plus rigide, 
ce qui en facilite son nettoyage.

•	Surface résistante aux désinfectants, graisses, huiles et 
produits de nettoyage.

Commande :

•	Commande avec panneau en verre et microprocesseur 
intégré.

•	Options de réglage de température, durée de la thérapie 
et hauteur de la table. Boîte de commande intégrée IP X4 
protégée contre les éclaboussures d’eau.

Main characteristics
•	 Design event bench for the application of physiological, der-

matological or cosmetic health treatments and body wraps 
in Wellness and Thalasso.

•	 Provides a warm and agreeable sensation of floating on the 
water surface.

•	 Relaxation by warmth at a constant temperature by means 
of water and cover heating.

•	 Easy application of health treatments by adjustment of the 
rigidity of the bed.

Accessories
•	 Structure of the bed:

•	Chassis of coated steel, with adjustable feet to change the 
height, including design cladding.

•	Air core for the pneumatic adjustment of the rigidity of the 
bed, water core for the relaxation on the water’s surface. 
Integrated heating elements.

•	The surface of the bed is almost wrinkle-free in rigid state, 
and therefore easy to clean .

•	Cover resistant against disinfectants and cleaning agents, 
grease and oil.

Control:

•	Integrated micro-processor control with glass control panel.

•	Operational elements for height adjustment of the bed, 
temperature adjustment and adjustment of the therapy du-
ration. Integrated switch box, splash water protected IP X4.

Automated Therapy 
Lounger Zen

Table de massage thérapeutique 
automatisée Zen
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4. 2. 1.
Therapy Zone • Automated Therapy Loungers • Zen

Les soins • Tables de massage automatisées • Zen

•	 Spectaculaire effet lumière stellaire grâce aux 150 points 
lumineux intégrés au bord de la table. 8 couleurs disponibles 
peuvent être programmées et changées régulièrement ou 
bien maintenues.

•	 • Système de lumières. Projecteur de lumière intégré avec 
filtre de couleur libre dans les tons pâles et 150 points en 
fibre optique. Puissance du projecteur de lumière : 120 W. 
Lumières de couleurs magenta, saumon, orange, jaune, bleu, 
turquoise, vert et transparent.

•	 Réglage depuis la commande avec microprocesseur.

•	 Spectacular Starlight effects by means of 150 light spots 
integrated in the bed rim. A total of 8 different colours are 
available. The colours can be applied changing or in one 
constant colour.

•	 Light system: Integrated light projector with pale-free col- 
our filter and 150 fibre optics. Power of the light projector:

•	 120 W Light colours: magenta, salmon, orange, yellow, blue, 
turquoise, green, transparent.

•	 Operated by means of the processor-controlled glass panel.

•	 Système procurant une sensation musicale sur tout le corps 
grâce à un massage de vibrations musicales. Le rythme de la 
musique est transmis sur l’eau de la table.

•	 Système de vibration musicale : module de vibration, système 
amplificateur avec câble pour brancher l’équipement de mu-
sique du client.

•	 Réglage depuis la commande avec microprocesseur.

•	 System for the sensation of music on the whole body, con-
sisting of complete body music vibration massage by means 
of transferring the rhythm of the audible music to the water 
core of the bed.

•	 Music vibration system: vibration module, amplifier system 
including cable to connect to the music device of the cus-
tomer.

•	 Operated by means of the processor-controlled glass panel.

Code
Description

41239
Starlight-Effect
Effet lumière stellaire.

Code
Description

40850
Melody
Mélodie.

Code
Description

4O848
Coloured plastic cladding
Revêtement en plastique coloré

Power Supply / 
Alimentation 

électrique

Dimensions / 
Dimensions

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Height / 
Hauteur

230 V, 50HZ, 1kW 2360 mm 910 mm 720 mm

Optional equipment  •  Accessoires en option
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Code
Description

40779
Automated Therapy Lounger Vedica
Table de massage thérapeutique automatisée Vedica

4. 2. 2.
Therapy Zone • Automated Therapy Loungers • Vedica

Les soins • Tables de massage automatisées • Vedica

Caractéristiques principales
•	 Table de massage humide.

•	 Table pour la réalisation des massages humides, massages 
avec savons, traitements ayurvédiques ou hot stone, 
douches Vichy, etc.

•	 Surface de repos en plastique et grille d’aspiration.

•	 Surface de repos avec chauffage et température réglable.

•	 Jeu de douche à main avec thermostat et tuyau enroulable.

•	 Réglage électromécanique de la hauteur et ce, sans entre-
tien.

•	 Réglage de 72,5 à 87,5 cm.

•	 Grille d’aspiration indépendante pour les huiles ayurvé-
diques.

•	 Panneau dédié au réglage de la température de l’eau.

•	 Option pour activer la douche manuellement.

Main characteristics
•	 Wet massage bench.

•	 Bench for the application of wet massages, soap brush mas-
sages, hot stone or ayurveda treatments, vichy shower, etc.

•	 Plastic Iying surface with discharge.

•	 Heated lying surface with adjustable temperature.

•	 Hand shower set with thermostat and hose rewinder.

•	 Maintenance-free electromechanical height adjustment.

•	 Adjustment range about 72.5 - 87.5 cm.

•	 Separate discharge for ayurveda oils.

•	 Membrane keyboard with display for temperature adjust-
ment.

•	 Control key to activate the hand shower.

Automated Therapy 
Lounger Vedica

Table de massage thérapeutique 
automatisée Vedica
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4. 2. 2.
Therapy Zone • Automated Therapy Loungers • Vedica

Les soins • Tables de massage automatisées • Vedica

Code
Description

41240
Starlight-Effect
Effet lumière stellaire.

Code
Description

40851
Foaming unit
Unité pour mousse.

•	 Spectaculaire effet lumière stellaire grâce aux 146 points 
lumineux en fibre optique intégrés au bord de la table. 8 cou-
leurs disponibles.

•	 Les lumières peuvent s’alterner régulièrement ou rester 
constantes.

•	 Projecteur de lumières intégré avec un filtre de couleur libre 
dans les tons pâles. Puissance du projecteur de lumière : 120 W.

•	 Lumières de couleurs magenta, saumon, orange, jaune, bleu, 
turquoise, vert et transparent.

•	 Système de marche et arrêt et de changement de lumières sur 
la commande de la table. (Modèle : 5.59-1).

•	 Spectacular starlight effects by means of 146 fibre optic 
light spots integrated into the de vice with a total of 8 avail-
able colours.

•	 Treatments possible in alternating colours or in one con-
stant colour.

•	 Integrated light projector with pale-free colour filter. Light 
projector power: 120 W

•	 Colours: magenta, salmon, orange, yellow, blue, turquoise, 
green, transparent.

•	 ON/OFF-switch and colour change located on the tub panel 
(Model: 5.59-1).

•	 Unité intégrée pour fournir de la mousse pendant le massage.

•	 Réservoir de mousse.

•	 Integrated unit to froth up massage foam.

•	 Lather reservoir.

Power Supply / 
Alimentation 

électrique

Dimensions / 
Dimensions

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Height / 
Hauteur

230 V, 50HZ, 
0.7kW 2360 cm 910 cm

Approx 725 
- 875 mm 
(Réglable)

Optional equipment  •  Accessoires en option
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4. 3. 1.
Therapy Zone • Therapy Massage Beds • Massage Beds • Ayurveda

Les soins • Tables de massage • Tables de massage fixes • Ayurveda

Caractéristiques principales
•	 Produit naturel avec appui-tête en bois qui permet de créer 

l’ambiance idéale pour les traitements ayurvédiques.

•	 Matelas spécial aux bords surélevés et tapissés en cuir bleu 
pour un effet relaxant optimal.

•	 Grille d’aspiration pour évacuation de l’huile.

Main characteristics
•	 The head rest is made of wood, a natural product which 

helps to create an appropriate ambience for ayurveda treat-
ments.

•	 The padded upholstery has been specially developed; the 
raised edges of the cushion and the blue leather upholstery 
are proven to have a relaxing effect.

•	 The drain at the head rest is to collect the oil used.

Accessoires
•	 La housse en demi-cercle empêche que l’huile ne soit absor-

bée trop rapidement.

•	 Protection résistante à l’huile qui protège la garniture 
contre les taches. Elle peut être lavée dans un lave-linge 
normal après chaque soin pour chaque client.

•	 Appui-tête pour massage en forme de lune.

Standard Equipment
•	 Half roll. The concealed zip on the side of the roll prevents 

oil from being absorbed too readil.

•	 Protective cover; the oil-resistant cover protects the bed’s 
upholstery from staining. The cover can be washed in an 
ordinary washing machine after the treatment ready for the 
next client.

•	 Head rest for massage treatments, horn-shaped.

Code
Description

40860
Massage Bed Ayurveda
Table de massage Ayurveda.

1.

Massage Bed Ayurveda Table Ayurveda

Dimensions / 
Dimensions

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Height / 
Hauteur

202  cm 85 cm
in steps from 

60-94 cm / Réglage 
60-94 cm
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Code
Description

42382

4. 3. 1.
Therapy Zone Danubio

Les soinsDanubio 2.

Caractéristiques principales
•	 Table de massage professionnelle démontable.

•	 Bois naturel d’épicéa scandinave.

•	 Table auxiliaire incluse.

•	 Hauteur de la partie supérieure réglable.

•	 Orifice à l’avant, stable et résistante.

Main characteristics
•	 Dismountable Professional massage bed.

•	 Natural nordic spruce wood.

•	 Service table included.

•	 Adjustable backrest.

•	 Facial hole.

•	 Stable and resistant.

La table de massage Danubio est séduisante, consistante, pra-
tique et facile à utiliser. Elle associe la simplicité et la durabilité 
et est idéale pour offrir les meilleurs massages et autres soins 
corporels.

Attractive, solid, handy and easy use define the massage bed 
Danubio. The Danubio combines simplicity with durability and 
is perfect to offer the best massages or body treatments.

Optional colours  •  Couleurs en option

White / Blanc light-Brown / 
Marron clair

Massage Bed Danubio Table Danubio
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Note: If you need the Danubio massage bed in other sizes, please contact your AstralPool distributor. 
Remarque : Veuillez contacter votre distributeur habituel AstralPool pour d’autres dimensions de la table de massage Danubio.

4. 3. 1.
Therapy Zone • Therapy Massage Beds • Massage Beds • Danubio

Les soins • Tables de massage • Tables de massage fixes • Danubio 2.

Dimensions / Dimensions

Height /
Hauteur

Length / 
Longueur

Width / 
Largeur

Packaging volume / 
Volume emballage

Packaging accessory / 
Emballage accessoire 

Net weight / 
Poids net

Gross weight / 
Poids brut

80 cm 200  cm 75 cm 202 x 77 x 30 cm 50 x 415 x 80 cm 80 kg 100 kg
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4. 3. 1.
Therapy Zone • Therapy Massage Beds • Massage Beds • 2C

Les soins • Tables de massage • Tables de massage électriques et hydrauliques • 2C 3.

Code
Description

60807
Electric 2C treatment bed
Table de massage de soins 2C 

Code
Description

60808
Hydraulic 2C treatment bed
Table de massage de soins 2C hydraulique

Caractéristiques principales
•	 Table de massage réglable de manière électrique ou  

hydraulique.

•	 2 parties.

•	 Polyvalente et de grande résistance.

•	 Hauteur réglable de 45 à 95 cm pour placer le patient à la 
hauteur idéale du masseur.

•	 Capacité de levage maximum de 200 kg.

•	 67 cm de large et 195 cm de long.

Main characteristics
•	 Massage bed adjustable electrically or hydraulically.

•	 2 sections.

•	 Versatile and highly resistant.

•	 Adjustable height of 45 to 95 to place the client in the ideal 
position for the massage. 

•	 Lifting capability of up to 200 kg.

•	 67 cm wide and 195 cm long.

Massage Bed 2C Table de massage 2C

50

150
57 / 67 / 80

22º

80º

67

133
67 / 80

67
20º

85º

New
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4. 3. 1.
Therapy Zone • Therapy Massage Beds • Massage Beds • 3C

Les soins • Tables de massage • Tables de massage électriques et hydrauliques • 3C 4.

Code
Description

60809
Electric 3C treatment bed
Table de massage de soins 3C 

Code
Description

60810
Hydraulic 3C treatment bed
Table de massage de soins 3C hydraulique

Caractéristiques principales
•	 Table de massage réglable de manière électrique ou  

hydraulique.

•	 3 parties.

•	 Polyvalente et de grande résistance.

•	 Hauteur réglable de 45 à 95 cm pour placer le patient à la 
hauteur idéale du masseur.

•	 Capacité de levage maximum de 200 kg.

•	 67 cm de large et 195 cm de long.

Main characteristics
•	 Massage bed adjustable electrically or hydraulically.

•	 3 sections.

•	 Versatile and highly resistant.

•	 Adjustable height of 45 to 95 to place the client in the ideal 
position for the massage. 

•	 Lifting capability of up to 200 kg.

•	 67 cm wide and 195 cm long.

Massage Bed 3C Table de massage 3C

98

52
50

57 / 67 / 80

23º

84º

15º 22º

80º

84º

23º

New
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4. 3. 1.
Therapy Zone • Therapy Massage Beds • Massage Beds • 5C

Les soins • Tables de massage • Tables de massage électriques et hydrauliques • 5C 5.

Code
Description

60811
Electric 5C treatment bed
Table de massage de soins 5C électrique.

Code
Description

60812
Hydraulic 5C treatment bed
Table de massage de soins 5C hydraulique.

Caractéristiques principales
•	 Table de massage réglable de manière électrique ou hydraulique.

•	 5 parties.

•	 Polyvalente et de grande résistance.

•	 Hauteur réglable de 45 à 95 cm pour placer le patient à la hau-
teur idéale du masseur.

•	 Capacité de levage maximum de 200 kg.

•	 67 cm de large et 195 cm de long.

Main characteristics
•	 Massage bed adjustable electrically or hydraulically.

•	 5 sections.

•	 Versatile and highly resistant.

•	 Adjustable height of 45 to 95 to place the client in the ideal 
position for the massage. 

•	 Lifting capability of up to 200 kg.

•	 67 cm wide and 195 cm long.

Massage Bed 5C Table de massage 5C

98

50
57 / 67 / 80 52

23º

80º

15º 23º

80º

84º

13º

18

New



SPA zone 

Astral Pool offers a complete 
range of Spas aimed to fulfill 
the requirements of any instal-
lation.

Les SPAS

Astralpool propose une gamme 
complète de spas conçus pour 
répondre aux attentes de toutes 
les installations.

5
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Code
Description

43638SP315
Wellmax Spa
Spa Wellmax

Massage Circuit
Circuit de massage  

5. 1. 1.
SPA zone • Spa Wellmax
Les SPAS • Spa Wellmax

Peut-on imaginer une zone de bien-être sans ce spa ? 
Le spa Wellmax est idéal pour donner une touche de distinc-
tion à une zone de bien-être grâce à ses grandes dimensions 
et ses finitions soignées. Ce spa est IDÉAL pour créer une 
ambiance de luxe et de détente.

Can you imagine your wellness area without this Spa?
Wellmax Spa is the perfect spa to give a special touch to your 
wellness area, due to its size and high quality finishing. If you 
are looking for a luxury and relaxing environment, this is the 
PERFECT Spa.

Wellmax Spa Spa Wellmax
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5. 1. 1.
SPA zone • Spa Wellmax
Les SPAS • Spa Wellmax

Spa : Wellmax

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
43638SP315

 Dimensions / Dimensions (cm) 460 x 281 (+-2cm)
Jets / Jets 53
Blower Nozzles / Embouts blower 10
Positions (seats / loungers) / Positions (sièges / transats) 7 (5/2)
Empty spa weight- Full spa weight / Poids spa vide - Poids spa plein 508 kg / 3.448 kg
Water capacity / Volume d’eau 2.940 l
Num. of Push-buttons / Nbre de boutons 4
Num. of Air Venturi controls / Nbre de contrôle Venturi -
Num. of Pump suction drains / Nbre de grilles d’aspiration 7
Num. of Filtration returns / Nbre retours de filtration 4
Num. of Overflow drains / Nbre de déversements 8
No of headrests / Nbre d’appuis-tête 2
Spa bottom drain / Évacuation inférieure spa 1
Drain for Vacuum cleaner / Prise pour nettoyeur de fond 1
Colour of Jets / Couleur Jets Stainless Steel / Acier inoxydable
Colour of Accessories / Couleur accessoires White / Blanc
Light / Projecteur High Intensity Colour Leds / Leds Couleurs haute intensité
Type of Push-Buttons / Type de boutons Electronic / Électróniques
Inner handrails / Poignées intérieures 2 unid. (Stainless Steel / Acier inoxydable)
Metallic internal structure / Structure interne métallique  Yes / Oui
Packaging dimensions / Dimensions emballage 500 x 220 x 235 cm (25,9 m3)
Outer handrails (2un.) / Poignées extérieures 2 unid. (Stainless Steel / Acier inoxidable)
Packaging weight / Poids emballage 682 kg
Stones in overflow channel / Pierres canal de déversement Not included / Non incluses

Compact Kit • Kit compact : Wellmax

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
43639CP001

Dimensions / Dimensions (cm) 1900 x 1000 x 1760 mm
Weight (kg) / Poids 195 kg
Total num. of pumps / Nbre total de pompes 5
Maximum power required / Puissance maximum demandée 14.463 W
Maximum power per phase / Puissance maximum par phase 4821 W (25,4 A)
Voltage / Tension 400 V AC III + N
Filter / Filtre Ø 650 mm
Massage Pumps / Pompes massage 2 x 2 CV + 1 x 3 CV
Blower / Blower 1.300 W
Filtration Pump (P1) / Pompe filtration 820 W
Electrical Heater / Chauffage électrique 6 kW
Control Cabinet / Armoire de commande Yes / Oui
Automatic timeouts for equipment / Arrêt automatique équipement Yes / Oui
Thermical protection for pumps / Protection thermique pompes Yes / Oui
Ozone / Ozonateur Yes / Oui
Packaging weight (without filter) / Poids emballage (sans filtre) 134 kg
Filter packaging dimensions (filter) / Dimensions emballage (filtre) 102 x 102 x 195 cm (2,1m3)
Packaging dimensions (without filter) / Dimensions emballage (sans filtre) 100 x 120 x 116 cm (1,4m3)
Filter packaging weight with filter / Poids emballage filtre 65 kg

Spa options / Options du spa Code / Code
43638SP315

Colour of Acrylic shell / Couleur planche acrylique White - Blue / Blanc - Bleu
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5. 1. 2.
SPA Zone • Mirage Spa
 Les SPAS • Spa Mirage

Voulez-vous donner une touche différente à votre zone de 
bien-être ? Vous en avez assez d’être comme les autres ? 
Dans ce cas, l’alternative idéale pour être original est le spa 
Mirage, un spa avec revêtement en carrelage vitré qui donnera 
la touche spéciale que vous recherchez.

Would you like to give a special touch to your wellness area? 
Are you tired of being common? Without any doubts the best 
original alternative is the Mirage Spa, a glass mosaic tiled spa 
that will give the special touch you are looking for.

Code
Description

45203
Spa Mirage 20
Mirage Spa 20

Code
Description

44630
Spa Mirage 40
Mirage Spa 40

Spa Mirage Spa Mirage

Spa : Mirage

Mirage 20 Mirage 40

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
45203

Code / Code
44630

 Dimensions / Dimensions (cm) ø 2500 ± 20 mm ø 2500 ± 20 mm

Jets / Jets 8 26

Blower Nozzles / Embouts Blower 12 12

Positions (seats / loungers) / Positions (sièges / transats) - 6 (6/-)

Num. of Push-buttons / Nbre de boutons - 2

Colour of Jets / Couleur Jets - Stainless Steel / Acier 
Inoxydable

Colour of Accessories / Couleur accessoires - White / Blanc

Light / Projecteur -
High Intensity Colour 
Leds / Leds couleurs 

haute intensité

Type of Push-Buttons / Type de boutons - Electronic / Électroniques

Halogen light 50 W / Projecteur halogène 50 W White / Blanc -

Electronic buttons / Boutons électroniques Yes / Oui -

Cover / Couverture Optional / En option Optional / En option
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5. 1. 2.
SPA Zone • Mirage Spa
 Les SPAS • Spa Mirage

Compact Kit • Kit compact

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
05135CE

Code / Code
16412CE

Code / Code
16412CP001

Dimensions / Dimensions (cm) 1900 x 1000 x 1760 
mm

1900 x 1000 x 1760 
mm

1900 x 1000 x 1760 
mm

Weight (kg) / Poids 156 kg 177 kg 177 kg
Total num. of pumps / Nbre total de pompes 3 4 4
Maximum installed power / Puissance maximum installée 9.580 W 11802 W 11.802 W
Voltage / Tension 400 V AC III+N 400 V AC III+N 400 V AC III + N
Filter / Filtre Ø 650 mm Ø 650 mm Ø 650 mm
Massage Pumps / Pompes massage 1 x 2 hp 2 x 2 hp 2 x 2 hp

Blower / Blower 1 x 1300 W 1 x 1300 W 1.300 W

Filtration Pump (P1) / Pompe filtration 1 x 820 W 1 x 820 W 820 W
Electrical Heater / Chauffage électrique 6 kW 6kw 6 kW
Control Cabinet CE / Armoire de commande CE Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui

Electronic buttons control / Commande boutons 
électroniques Yes / Oui Yes / Oui Yes / Oui

Thermical protection for pumps / Protection  
thermique pompes Optional / En option Optional / En option Yes / Oui

Ozone / Ozonateur - - Yes / Oui

Auto. Disinfec. Electrolysis of salt + pH / Désinfection auto. 
Électrolyse de sel + pH Optional / En option Optional / En option Optional / En option

Mosaic colours / Couleurs mosaïque

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur GS05 - GS50 - GS15 - GS20 - GS45 - GS35
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5. 1. 3.
SPA Zone • Tokyo 70
Les SPAS • Tokyo 70

Il s’adapte à tous les espaces et décorations grâce à son élé-
gante conception.

Finitions de grande qualité.

Its elegant design makes it suitable for any type of space or 
decoration. 

High quality finish. 

Code
Description

53990
Tokyo 70 Spa
Spa Tokyo 70

Tokyo 70 Tokyo 70
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5. 1. 3.
SPA Zone • Tokyo 70
Les SPAS • Tokyo 70

Spa : Tokyo 70

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
53990

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) 340 X 240

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 7 (6 / 1)

Water capacity / Capacité d’eau 2,200 l

Empty spa weight / Poids spa vide 373 kg

Full spa weight / Poids spa plein 2,573 kg

Jets / Nombre de jets 58

Air nozzles / Injecteurs d’air 21

Jets colour / Couleur jets Stainless Steel / Acier inoxydable

Headrests / Appuis-tête 2

Waterfalls / Cascade Optional / En option

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Yes / Oui

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques 3

Compact Kit • Kit compact

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
43639CP001

Kit 75 3M / Kit DIN Code 43639

Filter / Filtre Ø 650
Filtration pump / Pompe de filtration 0.82 Kw
Massage pump (P1) / Pompe de massage (P1) 2 x1.81Kw+2.7Kw
Air blower / Blower 0.90 Kw
Standard heater power / Chauffage électrique 6 Kw
Ozonator / Ozonateur Yes / Oui
Aut. dosage + control pH and chlorine / Dosage aut. + contrôle pH et chlore Optional / En option
Water/water heat exchanger 20 Kw / Échangeur eau-eau 20 Kw Optional / En option
Buttons / Control / Boutons / Commande Piezoelectric
Power requirement Low Amp (W) / Puissance demandée bas Amp (W) 14,485 W

Power requirement (A) / Puissance demandée (A) 27.5 A

Voltage / Tension 400 V III + N

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur White - Blue Marble / Blanc - Bleu marbre
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5. 1. 4.
SPA Zone • Odisea 20
Les SPAS • Odisea 20

Odisea 20 appartient à la gamme de spas d’usage public.

Spa circulaire de 2,30 m de diamètre, avec massage d’air et 
d’eau.

Odisea 20 belongs to the spa range for public use. 

A circular spa with a diameter of 2.30 m, it is equipped for 
water and air massage. 

Code
Description

45709
Odisea 20 Spa
Spa Odisea 20

Odisea 20 Odisea 20
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5. 1. 4.
SPA Zone • Odisea 20
Les SPAS • Odisea 20

Spa :  ODISEA 20

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
45709

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) Ø 230

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 5 (5 / -)

Water capacity / Capacité d’eau 1,120 l

Empty spa weight / Poids spa vide 163 kg

Full spa weight / Poids spa plein 1,283 kg

Jets / Nombre de jets 8

Air nozzles / Injecteurs d’air 10

Jets colour / Couleur jets White / Blanc

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Optional / En option

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques 2

Compact Kit • Kit compact

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
05135CP001

Filter / Filtre Ø 650
Filtration pump / Pompe de filtration 0.82 Kw
Massage pump (P1) / Pompe de massage (P1) 1.4 Kw
Air blower / Blower 1.3 Kw
Standard heater power / Chauffage électrique 6 Kw
Ozonator / Ozonateur Yes / Oui
Aut. dosage + control pH and chlorine / Dosage aut. + contrôle pH et chlore Optional / En option
Water/water heat exchanger 20 Kw / Échangeur eau-eau 20 Kw Optional / En option
Buttons / Control / Boutons / Commande Piezoelec.
Power requirement Low Amp (W) / Puissance demandée bas Amp (W) 9,582 W

Power requirement (A) / Puissance demandée (A) 19.2 A

Voltage / Tension 400 V III + N

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur

Blue Marble / Pearl Shadow / White / Ster-
ling / Cameo / Sierra

Bleu marbre / Pearl Shadow / Blanc / Sterling
/ Cameo / Sierra
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5. 1. 5.
SPA Zone • Venecia
Les SPAS • Venecia

Spa Venecia appartient à la gamme de spas d’usage public.

Spa carré de 2,28 x 2,28 m. Équipé de massage d’eau et d’air.

The Venecia Spa belongs to the spa range for public use. 

A square spa of 2.28 x 2.28 m, it is equipped for air and water 
massage. 

Code
Description

05134
Venecia Spa
Spa Venecia

Venecia
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5. 1. 5.
SPA Zone • Venecia
Les SPAS • Venecia

Spa :  Venecia

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
05134

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) 228 x 228

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 7 (7 / -)

Water capacity / Capacité d’eau 1.200 l

Empty spa weight / Poids spa vide 147 kg

Full spa weight / Poids spa plein 1.347 kg

Jets / Nombre de jets 6

Air nozzles / Injecteurs d’air 14

Jets colour / Couleur jets White / Blanc

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Optional / En option

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques 2

Compact Kit • Kit compact

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
05135CP001

Filter / Filtre Ø 650
Filtration pump / Pompe de filtration 0.82 Kw
Massage pump (P1) / Pompe de massage (P1) 1.4 Kw
Air blower / Blower 1.3 Kw
Standard heater power / Chauffage électrique 6 Kw
Ozonator / Ozonateur Yes / Oui
Aut. dosage + control pH and chlorine / Dosage aut. + contrôle pH et chlore Optional / En option
Water/water heat exchanger 20 Kw / Échangeur eau-eau 20 Kw Optional / En option
Buttons / Control / Boutons / Commande Piezoelec.
Power requirement Low Amp (W) / Puissance demandée bas Amp (W) 9,582 W

Power requirement (A) / Puissance demandée (A) 19.2 A

Voltage / Tension 400 V III + N

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur

Blue Marble / Pearl Shadow / White / Ster-
ling / Cameo / Sierra

Bleu marbre / Pearl Shadow / Blanc / Sterling
/ Cameo / Sierra
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5. 1. 6.
SPA Zone • Formentera
Les SPAS • Formentera

Il s’adapte à tous les espaces et décorations grâce à son élé-
gante conception.

Finitions de grande qualité.

Its elegant design makes it suitable for any type of space or 
decoration. 

High quality finish. 

Code
Description

16413
Formentera Spa
Spa Formentera

Formentera Formentera
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5. 1. 6.
SPA Zone • Formentera
Les SPAS • Formentera

Spa :  Formentera

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
16413

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) 218 X 199

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 4 (4 / -)

Water capacity / Capacité d’eau 959 l

Empty spa weight / Poids spa vide 250 kg

Full spa weight / Poids spa plein 1.209 kg

Jets / Nombre de jets 12

Air nozzles / Injecteurs d’air 28

Jets colour / Couleur jets White / Blanc

No of headrests / Nbre. d’appuis-tête 4

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Optional / En option

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques 2

Compact Kit : Kit 75 2M • Kit compact: Kit 75 2M

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
16412CP001

Dimensions / Dimensions (cm) 1900 x 1000 x 1760 mm
Weight (kg) / Poids 177 kg
Total num. of pumps / Nbre total de pompes 4
Maximum power required / Puissance maximum demandée 11.802 W
Voltage / Tension 400 V AC III + N
Filter / Filtre Ø 650 mm
Massage Pumps / Pompes massage 2 x 2 hp
Blower / Blower 1.300 W
Filtration Pump (P1) / Pompe filtration 820 W
Electrical Heater / Chauffage électrique 6 kW

Control Cabinet / Armoire de commande Yes / Oui

Automatic timeouts for equipment / Arrêt automatique équipement Yes / Oui

Electronic buttons control / Commande boutons électroniques Yes / Oui

Ozone / Ozonateur Yes / Oui

Auto. Disinfec. Electrolysis of salt + pH / Désinfection auto. Électrolyse de sel + pH Optional / En option

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur

Blue Marble / Pearl Shadow / White / Ster-
ling / Cameo / Sierra

Bleu marbre / Pearl Shadow / Blanc / Sterling
/ Cameo / Sierra
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5. 1. 7.
SPA Zone • Coliseum
Les SPAS • Coliseum

Spa Coliseum appartient à la gamme de spas d’usage public.

Spa circulaire de 3 mètres de diamètre. Équipé de massage 
d’eau et d’air.

The Coliseum Spa belongs to the spa range for public use. 

A circular spa with a diameter of 3 m, it is equipped for air and 
water massage.

Code
Description

20141
Coliseum Spa
Spa Coliseum

Coliseum Spa Coliseum
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5. 1. 7.
SPA Zone • Coliseum
Les SPAS • Coliseum

Spa :  Coliseum

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
20141

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) Ø 297

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 10 (10 / -)

Water capacity / Capacité d’eau 1.944 l

Empty spa weight / Poids spa vide 224 kg

Full spa weight / Poids spa plein 2.168 kg

Jets / Nombre de jets 16

Air nozzles / Injecteurs d’air 18

Jets colour / Couleur jets White / Blanc

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Optional / En option

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques 2

Compact Kit : Kit 75 2M • Kit compact : Kit 75 2M

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
16412CP001

Dimensions / Dimensions (cm) 1900 x 1000 x 1760 mm
Weight (kg) / Poids 177 kg
Total num. of pumps / Nbre total de pompes 4
Maximum power required / Puissance maximum demandée 11.802 W
Voltage / Tension 400 V AC III + N
Filter / Filtre Ø 650 mm
Massage Pumps / Pompes massage 2 x 2 hp
Blower / Blower 1.300 W
Filtration Pump (P1) / Pompe filtration 820 W
Electrical Heater / Chauffage électrique 6 kW

Control Cabinet / Armoire de commande Yes / Oui

Automatic timeouts for equipment / Arrêt automatique équipement Yes / Oui

Electronic buttons control / Commande boutons électroniques Yes / Oui

Ozone / Ozonateur Yes / Oui

Auto. Disinfec. Electrolysis of salt + pH / Désinfection auto. Électrolyse de sel + pH Optional / En option

Spa options / Options du spa

Colour / Couleur

Blue Marble / Pearl Shadow / White / Ster-
ling / Cameo / Sierra

Bleu marbre / Pearl Shadow / Blanc / Sterling
/ Cameo / Sierra
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5. 1. 8.
SPA Zone • Circular Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa circulaire en acier inoxydable

La beauté de l’acier inoxydable.

Ce spa crée un espace de bien-être unique, distingué et 
élégant.

The exclusivity of stainless steel.

Its is a highly attractive and innovative material for creating 
unique, distinguished and elegant spaces that always meet 
people’s expectations and those of their family and friends.

Code
Description

41514
Circular Stainless Steel Spa D 230 x 90
Spa acier inoxydable D 230 X 90

Circular Stainless Steel Spa Spa acier inoxydable
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5. 1. 8.
SPA Zone • Circular Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa circulaire en acier inoxydable

Spa :  Spa acier inoxydable

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
41514

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) Ø 230x90 cm

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 6 (6 / -)

Water capacity / Capacité d’eau 2000 l

Empty spa weight / Poids spa vide 800 kg

Full spa weight / Poids spa plein 2800 kg

Jets / Nombre de jets 12

Air nozzles / Injecteurs d’air 15

Jets colour / Couleur jets Stainless Steel / Acier inoxydable

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Standard / Standard

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques Yes / Oui
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5. 1. 9.
SPA Zone • Square Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa carré en acier inoxydable

La beauté de l’acier inoxydable.

Ce spa crée un espace de bien-être unique, distingué et 
élégant.

The exclusivity of stainless steel.

It is a highly attractive and innovative material for creating 
unique, distinguished and elegant spaces that always meet 
people’s expectations and those of their family and friends.

Code
Description

41515
Square Stainless Steel Spa 268 x 230 x 90
Spa acier inoxydable carré 268 x 230 x 90

Square Stainless Steel Spa Spa acier inoxydable carré
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5. 1. 9.
SPA Zone • Square Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa carré en acier inox

Spa :  Spa acier inoxydable carré

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
41515

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) 268 x 230 x 90 cm

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 4 (2 / 2)

Water capacity / Capacité d’eau 2000 l.

Empty spa weight / Poids spa vide 900 kg

Full spa weight / Poids spa plein 2.900 kg

Jets / Nombre de jets 12

Air nozzles / Injecteurs d’air 29

Jets colour / Couleur jets Stainless Steel / Acier inoxydable

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Standard / Standard

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques Yes / Oui
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5. 1. 10.
SPA Zone • Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa en acier inoxydable

Spa fabriqué en acier inoxydable. 

4 places : 2 couchées + 2 assises. Hydromassage et jets ciblés 
pour traiter le dos, les lombaires et les jambes. Chromathérapie 
: projecteurs de couleur pour créer différentes ambiances et 
compléter les bienfaits générés par le spa.

The exclusivity of stainless steel.

Portable S.S. Spa with 4 positions: 2 hydromassage beds + 2 
seats with back, lumbar and leg massage it’s included LED 
RGB lights, heating, control display, filtration.

Code
Description

41516
Stainless Steel Spa 228 x 223 x 90
Spa en acier inoxydable 228 x 223 x 90

Spa en acier inoxydable
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5. 1. 10.
SPA Zone • Stainless Steel Spa

Les SPAS • Spa en acier inoxydable

Spa :  Spa en acier inoxydable

General specifications spa 
Spécifications générales du spa

Code / Code
41516

Dimensions (± 1cm) / Dimensions (± 1cm) 228 x 223 x 90,5 cm

Positions (Seats / Loungers) / Positions (assis / couché) 4 (2 /2)

Water capacity / Capacité d’eau 1,2 m3

Empty spa weight / Poids spa vide 650 kg

Full spa weight / Poids spa plein 1200 kg

Jets / Nombre de jets 29

Air nozzles / Injecteurs d’air 2

Jets colour / Couleur jets Stainless Steel / Acier inoxydable

Light / Projecteur Yes / Oui

Cromotherapy LED / Chromothérapie projecteur leds Standard / Standard

Metallic structure / Structure métallique galvanisée Yes / Oui

Isolating cover / Protection isothermique Optional / En option

Piezoelectric switches / Boutons piézoélectriques Yes / Oui



SPÆCIAL INOX Pools                                Pools that hypnotise
Piscines  SPÆCIAL INOX            Des piscines qui hypnotisent



Confiez en SPÆCIAL INOX. Nous créerons la piscine de vos rêves pour toute une  vie. Jusqu’à  20 ANS DE GARAN-
TIE

Trust SPÆCIAL INOX. We create the pool of your dreams for life. Up to 20 YEARS’  WARRANTY

Comprehensive custom solutions that adapt to your requirements and 
imagination. Pools that hypnotise.

Des solutions intégrales sur mesure qui s’adaptent à vos besoins et à 
votre imagination. Des piscines qui hypnotisent.

Only Fluidra, with more than 40 years’ experience and present around 
the world, could become the new leader in stainless steel pools, with 
its brand SPÆCIAL INOX.

More than just pools. Experiences that surprise for their excellent 
quality and attractive design. Turnkey solutions for residential and 
commercial use (hotels, sports clubs, spas…)

Advantages of a SPÆCIAL INOX pool:
· Durable: Long life for your pool 
· Watertight: No cracking or leaking
· Adaptable: We design the pool you dream of, without 
  any limitations
· Clean: Prevents dirt from sticking
· Sustainable: Steel is 100% recyclable 
· Elegant: Singular finishes

Centre Wellness Inúu (Andorra) 
Arquitect Architecte : Jean-Michel Ruols

1 2 3 4

6 x 3 x 1.5
Perimeter overflow

FILTRATION EQUIPMENT AND ACCESSORIES

PREMIUM

6 x 3 x 1.5
With skimmers

FILTRATION EQUIPMENT AND ACCESSORIES

CONFORT

8 x 4 x 1.5
Perimeter overflow

FILTRATION EQUIPMENT AND ACCESSORIES

PREMIUM

8 x 4 x 1.5
With skimmers

FILTRATION EQUIPMENT AND ACCESSORIES

CONFORT

Seule Fluidra, forte de ses 40 ans d’expérience et présente partout dans le 
monde, pouvait devenir le nouveau leader dans le secteur de la fabrication 
de piscines en acier inoxydable avec sa marque SPÆCIAL INOX.

Bien plus qu’une piscine. Une expérience qui vous surprendra grâce à une 
qualité et une esthétique sans pareil. Des solutions « clé en main » aussi bien 
pour les particuliers que les entreprises (hôtels, clubs de sport, spas, etc.).

Avantages d’une piscine  SPÆCIAL INOX:
· Durabilité : longue vie de votre piscine
· Étanchéité : absence de fuites ou de pertes
· Adaptabilité : nous concevons la piscine d’eau rêves,  
  sans limites. 
· Nettoyage : les salissures n’adhèrent pas
· Durabilité : l’acier est 100 % recyclable
· Élégance : finitions uniques

ÉQUIPEMENT DE FILTRATION ET ACCESSOIRES ÉQUIPEMENT DE FILTRATION ET ACCESSOIRES ÉQUIPEMENT DE FILTRATION ET ACCESSOIRES ÉQUIPEMENT DE FILTRATION ET ACCESSOIRES

Débordement sur tout 
le périmètre

Avec skimmers Débordement sur tout 
le périmètre

Avec Skimmers

POOL PACK POOL PACK POOL PACK POOL PACK 
PACK PISCINE  PACK PISCINE  PACK PISCINE  PACK PISCINE  



FLUIDRA Commercial
Avenue Maurice Bellonte - 66000 PERPIGNAN

Tél : 04 11 300 200 - Fax : 04 68 52 48 45
www.astralpool.com
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